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Alphabet 

A*, B, C, D, E, F, G 
H, I, J, K, L, M, N, O, 
P 
Q, R, S, T, U, V 
W, X, Y, Z 
Now I know my 
ABCs. 
Next time won’t you 
sing with me? 

*RED LETTER SOUNDS ALSO OCCUR IN OUR nuučaan̓uł ALPHABET 
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a aa c c̓ č c̓̌ h ḥ 
i ii k k̓ kʷ k̓ʷ ł ƛ 
m m̓ n n̓ p p̓ q qʷ 
s š t t̓ u uu w w̓ 
x x ̣xʷ x ̣̫  y y̓ ʕ ʔ 
huḥtikšiƛniš 
nuunuučała 
we learned Nuu-chah-nulth 
y̓uqʷaaʔič nee 
n̓amiłšiƛya 
you all try too 
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a aa c c̓ č c̓̌ wawa 
saying …. 

SONG COMPOSED BY LATE CARRIE LITTLE 

Missing: 
ƛ̓ e ee o oo 
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Names 
 
ʔukłaas My name is čuucqa 
ʔukłaaʔiš ciiqpiqum His name is Pat Charleson  
ʔukłaaʔiš ʔaniicn̓aas His name is JC Lucas 
 
ʔukłaaʔiš tupaat Her name is Julia Lucas 
ʔukłaaʔiš n̓an̓aḥumyis Her name is Cecelia Tom 
 
ʔukłaaʔiš t̓ačiiyupšiił Her name is Fran Memnook 
ʔukłaaʔiš muḥikʷił Her name is Dolores Bayne 
 
ʔukłaaʔiš šaaxtuuł His name is Phillip Lucas 
ʔukłaaʔiš čiisma Her name is Patti Frank 
 
n̓aasḥuʔaqsa Kayla Lucas 
yacuusaƛ Patti Campbell 
ʔayatukmaqa-Seraphine 
yaaʔałʔat- Paula Amos 
kʷakʷaay̓ak-Angelique Lucas 
etc. 
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Personal Introductions and Your Family 
 
ʔukłaas ciiqpiqum 
My name is ciiqpiqum. 
 
Man 
ḥiškʷiiʔatḥs 
k̓iixƛaanišatḥs 
 
I am a Hesquiaht man. I am from the house of k̓iixƛaaniš 
 
Woman 
ḥiškʷiiʔaqsups 
k̓iixƛaanišaqsups 
I am a Hesquiaht woman. I am from the house of k̓iixƛaaniš 
 
Without saying you are man or woman 
histaqšiƛs 
ḥiškʷii 
I am from Hesqui 

 

Introduction Examples from the 8 Hesquiaht Families  
 
k̓iixƛaanišʔatḥ 
 
ʔukłaas ciiqpiqum 
My name is ciiqpiqum. 
ḥiškʷiiʔatḥs 
k̓iixƛaanišatḥs 
 
ʔukłaas Jill 
ḥiškʷiiʔaqsups 
k̓iixƛaanišaqsups 
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mamaʔayuuč 
 
ʔukłaas 
muḥikʷił 
ḥiškʷiiʔaqsups 
mamaʔayuučaqsups 
 
ʔukłaas 
šiwiita 
ḥiškʷiiʔatḥs 
mamaʔayuučʔatḥs 
 
ʔukłaas 
t̓at̓uus 
histaqšiƛs 
ḥiškʷii 
 
histaqšiƛs 
mamaʔayuuč 
 
naapuyuktaqumłatḥ 
 
ʔuḥukʷit naniiqsu Christina - My late Grandmother was Christina 
naapuyuktaqumłaqsup – She was a naapuyuktaqumł woman 
 
muḥatakƛiʔatḥ 
 
ʔukłaas n̓an̓aḥumyis 
muḥatakƛiʔaqsups 
 
ʔukłaas ḥiḥisqiya (Steve Tom Sr.) 
muḥatakƛiʔatḥs 
 
kinkʷaaštaqumł 
 
kinkʷaaštaqumłatḥ 
ʔukłaas m̓am̓icisumʔaqsa 
ḥiškʷiiʔaqsups 
kinkʷaaštaqumłaqsups 
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ʔukłaas muunakʷin 
ḥiškʷiiʔatḥs 
kinkʷaaštaqumłatḥs 
 
 
histaqšiƛs 
ḥiškʷii 
histaqšiƛs 
kinkʷaaštaqumłatḥ 
 
ḥimaayis 
 
ʔukłaas tupaat 
ḥiškʷiiʔaqsups 
ḥimaayisaqsups 
 
ʔukłaas ʔakuspa 
ḥiškʷiiʔatḥs 
ḥimaayisatḥs 
 
ʔiʕiiḥtaqumłatḥ 
 
ʔukłaas n̓aaswiḥčis 
ʔiʕiiḥtaqumłaqsups 
 
c̓aḥsnuʔisatḥ 
 
ʔukłaas n̓aaswiḥčis 
c̓aḥsnuʔisaqsups 
 
ʔukłaas gerald 
c̓aḥsnuʔisatḥ 
 
histaqšiƛs c̓aḥsnuʔisatḥ 
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Hesquiaht Personal Introductions Again 
My name is 
ʔukłaas ___ 
OR 
ʔukłaasiš ____ 
 
I am a Hesqui person 
ḥiškʷiiʔaqsups (F) 
ḥiškʷiiʔatḥs (M) 
histaqšiƛs ḥiškʷii (All people) 
 
 
I am from ______(family) 
k̓iixƛaanišatḥs 
k̓iixƛaanišaqsups 
histaqšiƛs k̓iixƛaanišatḥ 
 
mamaʔayuučaqsups 
mamaʔayuučatḥs 
histaqšiƛs mamaʔayuučatḥ 
 
naapuyuktaqumłatḥ 
naapuyuktaqumłaqsups 
histaqšiƛs naapuyuktaqumłatḥ 
 
muḥatakƛiʔatḥs 
muḥatakƛiʔaqsups 
histaqšiƛs muḥatakƛiʔatḥ 
 
kinkʷaaštaqumłatḥs 
kinkʷaaštaqumłaqsups 
histaqšiƛs kinkʷaaštaqumłatḥ 
 
ḥimaayisatḥs 
ḥimaayisaqsups 
histaqšiƛs ḥimaayisatḥ 
 
ʔiʕiiḥtaqumłatḥs 
ʔiʕiiḥtaqumłaqsups 
histaqšiƛs ʔiʕiiḥtaqumłatḥ 
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c̓aḥsnuʔisatḥs 
c̓aḥsnuʔisaqsups 
histaqšiƛs c̓aḥsnuʔisatḥ 
 
My parents are 
ʔuḥuks ʔaʔiic̓̌um ___ ʔuḥʔiiš ____ 
 
My (late)parents are 
ʔuḥukmits ʔaʔiic̓̌um ___ ʔuḥʔiiš ____ 
 
My (late) father and mother are 
ʔuḥukmits nuw̓iiqsu ______  
ʔuḥʔiiš  
ʔumiiqsu _______ 
 
My (late) mother and father are: 
ʔuḥukmits ʔumiiqsu ______  
ʔuḥʔiiš  
nuw̓iiqsu _______ 
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Hesquiaht Personal Introductions Cont’d 
 
ḥiškʷiiʔaqsups I am a Hesquiaht woman 
 
nuučaan̓ułʔaqsups I am a Nuu-chah-nulth woman 
 
ʔiʕiiḥtaqumłʔaqsups I am a woman of ʔiʕiiḥtaqumł house 
 
ʔuḥʔiiš c̓aḥsnuʔisʔaqsups and I am a woman of  c’aḥsnuʔis 
 
ʔukłaas n̓aaswiḥčis My name is n̓aaswiḥčis 
 
naatnaniqsumit my great grandparents or grandparents were 
 
Matthew ʔuḥʔiiš Mary 
 
 
ʔukłaas wiinikinux My name is wiinikinux 
(Jasmine Charleson) 
 
Named as mother of a young boy who will be a qʷaayac̓iik by her late 
grandmother Mamie. 
 
ciiqpiqum Pat C. Sr. and ʔawatin, Jasmine̓s baby boy,  share the name 
ciiqpiqum. 
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Seashells 
hačqʷaay̓i 

 
ƛ̓ačkʷin 
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ʕišʕiniƛ 

 
k#aayišk#in-shells 
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ƛ̓učum 

 
maasit-to cook mussels in the fire. 
 
ʕapcy̓in 
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ƛ̓uḥƛ̓uuḥ 

 
Shellfish Words From Alec Amos 
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Marriage Vocab 
 
ʔaƛac̓u-Two-spirit person tupaat was told this by late Lawrence Paul 
 
c̓iʕas- ask for a woman/marriage proposal 
 
łučḥaa propose for a wife to the family 
 
haptaakčik čaani 
 
tupaati marriage proposal challenge 
 
ʔinkʷiic 
 
p̓atsaaqum large wooden ball used for tupaati 
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Talking to Creator 
 
Variations of the word “praise be”: 
 
wakaašiƛa 
wakaašuƛa 
wakʷaašiƛa 
wakaašuƛay 
wakʷaašuƛay 
waykaašiƛa 
 
 
 
 
wakaašuƛa n̓aas 

praise be, creator 

łaakłaakʷaniš suutił 

We are humbly asking you 

ʔuy̓ałukʷin ʔaḥkuu n̓aasʔii 

take care/watch over us this day 

wakaašuƛa wakaašuƛa 

praise be, praise be 

-kiicinyaḥsmit 

ʔuy̓ałukʷin-watch over/take care of us 

ʔuy̓ałukʷis-watch over/take care of me 

łaakšiƛ-humbly asking 

suw̓aaksuuk ḥaaʔakmis ʔunaak-you are the one that has the strength 

łačiʔapʔi qʷiʔiicʔiʔał p̓išaqʔi-let them let go of the bad things that are 

happening 

p̓išaqʔi naqmis-bad drinks/alcohol 

ḥaaʔaksapʔin-make us strong 
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ḥaaʔaksapʔis- make me strong 

ƛułʔap̓is łim̓aqsti – make my feelings/spirit good 

ʕatiqšiƛs suutił-I am grateful to you 

huʔiiƛ qʷayaatukukqʷin naatnaniqsu- bring back the language/way of 

speaking of ours of our ancestors 

qʷaaʔaƛiik How are you doing? 

qʷaaqʷaaʔaks I am the way I am 
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Alice Paul -05 Vocab 
APA-05 Alice Paul 1972 Lesson 1 
By Hesquiaht Speakers 
2020  
There are a lot of ʔayaʔiš 
Please łaakšiƛ 
island čaʔak 
water c̓̌aʔak 
thank you ƛ̓eekoo 
sockeye hisit 
ten ḥayu 
no wik 
nothing wikstup 
big ʔiiḥ 
hailing kac̓aa 
gaff hook k̓uc̓̌ak 
black bass kʷikma 
sea otter k̓ʷak̓ʷaƛ 
salal leaves łay̓iipt 
house maḥt̓ii 
older sibling m̓am̓iiqsu 
grandpa/ma naniiqsu 
father nuw̓iiqsu 
five suc̓̌a 
four muu 
cedar bark pic̓up 
ear p̓ap̓ii 
person quuʔas 
It is all muddy k̓aałxsitʔiš 
seagull qʷinii 
I me siy̓a 
everybody hišuk 
codfish tuškuuḥ 
child t̓an̓aʔis 
nail (tool) ƛ̓apiqma 
red ƛiḥuk 
twenty caqiic 
river/creek c̓aʔak 
nephew wiʔuu 
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balsam wiḥmapt 
bluejay xaašxiip 
It is crumbled/crushed xịcyuuʔiš 
It is swollen xʷakakʔiš 
wind yuʔi 
salal berries y̓am̓a 
two ʔaƛa 
dogsalmon ʔaak 
  
Lesson two  
woman łuucsma 
salal berry leaves łay̓iipt 
please łaakšiƛ 
cloud łiw̓aḥmis 
cape łiiḥap̓um 
board łuʔuk 
white man mamałn̓i 
yellow cedar ʕałmapt 
blackberries qaałqaawi 
strawberry kałkintapiiḥ 
cold m’ałaa 
wild rhubard stalk kiłc̓uup 
sliced smoked halibut meat ʔapłašt 
sick taʔił 
fur seal k̓iłaan̓us 
cormorant ʕałčac 
west wind blowing hačłiiƛ 
bait tiiłaa 
walking stick taʔałma 
good ƛuł 
face hiłuuł 
barnacle ƛaan̓uł 
chief ḥaw̓ił 
sun moon hupał 
couple fighting qatpał 
salt water tupał 
slave quuł 
store makuwił 
sky hinaayił 
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morning kuʔał 
reading n̓ačaał 
one day n̓upčiił 
one fathom n̓upy̓ał 
  
Lesson three  
sweet čamas 
island čaʔak 
come čukʷaa 
man čakup 
tooth čičiči 
I am happy čumqƛs 
Goodbye čuu 
black bear čums 
halibut hook c̓̌imin 
trawling čiic 
fog ʔučqak 
summer ƛ̓upiičḥ 
river from Rae Lake to 
Hesquiat Lake c̓aačišt 
dogfish yačaa 
catfish singing bullhead k̓aaḥči 
cougar siičpaax 
pitlamping hičaak 
sister łuučmuup 
mallard duck n̓aḥt̓ač 
sleeping waʔič 
Lesson four  
  
It is raining miƛaaʔiš 
It is cold m̓ałaaʔiš 
It is hot out ƛ̓upaaʔiš 
It is good weather ʔuuqumḥiʔiš 
It is snowing k̓ʷisaaʔiš 
It is hailing kacaaʔiš 
It is dark out c̓̌itaaʔiš 
It is frosty k̓ʷimacyuʔiš 
It is all cloudy łiw̓aḥyuʔiš 
It is bright out at night naapiʔiš 
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It is real thick fog out ʔučqaqʷaqʔiš 
It is real dark out c̓̌itaqaqʔiš 
It is really stormy wiqsiqaqʔiš 
It is really windy yuʔiqaqʔiš 
It is heavy rain out miƛaqaqʔiš 
It is going to rain miƛaawit̓asʔiš 
It is going to be stormy wiiqsiwit̓asʔiš 
It is raining again miƛšiʔaƛišƛa 
hail is coming down kaacšiƛʔiš 
It is hailing now kacaaʔaƛʔiš 
It is going to hail kaacšiƛwit̓asʔiš 
It is raining all the time miƛaaʔiḥaʔiš 
Lesson five  
  
Leaf ƛ̓aqapt 
leaves ƛ̓aqaptminḥ 
gaff hook k̓uc̓̌ak 
gaff hooks k̓uc̓̌akminḥ 
cougar siičpaax 
cougars siičpaaxminḥ 
slave quuł 
slaves quułminḥ 
pot niisy̓ak 
pots niisy̓akminḥ 
person or Indian quuʔas 
people quuʔasminḥ 
dog ʕiniiƛ 
dogs ʕiniiƛminḥ 
man čakup 
men čakupiiḥ 
chief ḥaw̓ił 
chiefs ḥaw̓iiḥ 
woman łuucsma 
women łuucsamiiḥ 
house maḥt̓ii 
houses mamaḥt̓i 
nephew wiʔuu 
nephew wiwiʔuu 
in-law qʷiʔiqsu 
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in-laws qʷiqʷiʔiqsu 
great grandchild ƛaayacqum 
great grandchildren ƛaƛayacqum 
slave quuł 
slave qaquuł 
niece ʔaasiiqsu 
nieces ʔaʔaasiqsu 
child t̓an̓a 
children t̓aatn̓a 
tribes maʔas 
tribes maatmaas 
person or Indian quuʔas 
people quutquuʔas 
young girl ḥaakʷaaƛ 
young girls ḥaatḥaakʷaƛminḥ 
Lesson six  
  
black bear čums 
littleblack bear čumsaana 
cow muusmuus 
little cow muusmaana 
a pot niisy̓ak 
little pot niisy̓aana 
creek c̓aʔak 
little creek c̓aʔaana 
box ƛ̓aḥiqs 
little box ƛ̓aḥaana 
cat piišpiš 
little cat piišpaana 
woman łuucsma 
little woman łucsaana 
foot ƛišƛin 
little foot ƛišƛaana 
house maḥt̓ii 
little house maḥt̓iina 
nephew wiʔuu 
little nephew wiʔuuna 
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Orange Shirt Day-Our Children 
 
Orange Shirt Day Phrases 
 
We are one: hišukniš c̓awaak 
 
ʔiiḥmis t̓aatn̓aʔukqin  
Our children are important" 
 
hišukukniš yaaʔak t̓aatn̓aʔis 
 “We love all our children” 
 
hišukʔiš ʔuušc̓̌ak t̓aatn̓aʔis 
All children are valued 
 
ʔuušc̓̌akšiƛ = to be useful 
 
hišuk ʔiiḥmis t̓aatn̓aʔis 
All children are important 
 
ʔiiḥmisukni t̓aatn̓a 
Our children are important 
 
 
hišukuks t̓aatn̓a yaaʔak 
kʷakuuc ƛaƛaayacqum 
ʕunicqum 
I love all my children, 
grandchildren, 
Great grandchildren 
 
kʷaʔuuc 
grandchild 
 
ƛaayacqum great grandchild 
 
ʕunicqum great great grandchild 
 
ʕinaak -special sounds to your baby 
k̓aačiʔis xašk term of endearment 
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ʔaʔaaminḥ term of endearment 
ʔaʔaaʔathačka a greeting 
Oo ooo oooo sound of endearment made by ladies 
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Weather 
 
yuḥtukʷaq Northerly wind 
 
hačłiiƛ westerly wind 
 
tuc̓̌ii SE wind 
 
t̓aqsiiʔił southerly wind 
 
hačłmapt is lily pad 
 
yuʔi wind 
 
hačłačišt westerly on the water 
 
huułapi mirage in the heat  
 
Hyper behaviour in kids hułkʷačiƛ 
 
kʷiistukʷiƛ change of wind 
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Faces 
 
xʷakaksuł Swollen face 
 
xʷakyu hinałuł Swollen face 
 
xʷakyuʔatʔiš ʔaʔaamas his cheeks are swollen 
 
xʷakuuł swollen face 
 
hupqumł round face 
 
hupqatiik-round forehead 
 
c̓̌itxuuł round face 
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siš ʔiš and niš Endings 
 

§ I am- siš OR s 
§ hawiiʔaƛsiš I am finished/done 
§ huuxsʔatusiš I am taking a break 
§ čumqƛsiiš I am happy 
§ ciciqinksiš I am praying 

 
OR 
 
hawiiʔaƛs I am finished/done 
huuxsʔatus I am taking a break 
čumqƛs I am happy 
ciciqinks I am praying 
 
 
he is; she is; it is 

§ hawiiʔaƛʔiš It is finished/done 
§ huuxsʔatuʔiš He is taking a break 
§ čumqƛʔiš She is happy 
§ ciciqinkʔiš She is praying 
§  

We are 
§ niš 
§ hawiiʔaƛniš We are finished/done 
§ huuxsʔatuniš We are taking a break 
§ čumqƛniiš We are happy 
§ ciciqinkniš We are praying 

 
You are 
ʔick 
 

§ hawiiʔaƛʔick You are  finished/done 
§ huuxsʔatuʔick You are taking a break 
§ čumqƛʔiick You are happy 
§ ciciqink ʔick You are praying 
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You are (plural) 
ʔicuuš 
 

§ hawiiʔaƛʔicuuš You are all finished/done 
§ huuxsʔatuʔicuuš You are all taking a break 
§ čumqƛʔiicuuš You are all happy 
§ ciciqinkʔicuuš You are all praying 

 
 
They are 
ʔišʔał 
 

§ hawiiʔaƛʔišʔał They are  finished/done 
§ huuxsʔatuʔišʔał They are taking a break 
§ čumqƛʔišʔał They are happy 
§ ciciqinkʔišʔał They are praying 
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Ben Andrew George Ignace 1A Vocabulary 
BAN GIG 1a 1972 
By Hesquiaht Fluent Speakers  
Oct-20  
Slaves Escape Neah Bay  
  

ḥaw̓ił chief 
quuł slave 
łuucsma woman 
nitup house beam 
ḥismis blood 
c̓̌apac canoe 

ʔałčac 
cormorant (not in 
story) 

k̓uuxuu surf scoter 

ḥiḥiškʷiiʔaqsup 
Hesquiaht 
women 

ʔiiḥ maḥt̓ii big house 
yaaqsc̓̌aʕin friend 
čiiłsaap to help escape 
ʔux ̣̫ aapi paddle 
naapi bright night 
waʔičuƛ to go to sleep 
ƛuułƛuuła slow 
ʔiic̓̌aʔap to lift 
kaƛḥšiƛ dawn 

ʔuqumḥi 
nice, calm 
weather 

ʕiḥšiƛ cry 
ʔuyaqḥmis news 
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Man who saw a Thunderbird  
  

c̓̌ipałmisuk ḥiyiiƛ̓iik 
Sea serpent 
scale 

ʕiyaałukʔi t̓iick̓in 
Thunderbird 
feather 

c̓̌ipałmis  scale 
ʕiyaał  feather 
ḥiyiiƛ̓iik sea serpent  
t̓iick̓in  Thunderbird  

ʔuuqḥłiʔaqƛs 
I am going to tell 
(about) 

ʔusumč ritual bathing 
k̓iłaanus hair seal 
c̓̌iḥłaa Place name 
qʷiisaḥi Good hunter 
ʔunaak to have 
ʔunaak ʔuḥ to have that 

c̓̌iin̓uqƛ 
reluctant/to not 
want to 

yaqłaamitʔi 
what he was 
called/named 

t̓ick̓aa thunder 
matšiƛ to fly up 
ʕitʕiita lying 
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Question and Answer 
chuutsqa Oct-20     
Question 
endings   

Positive 
answer 
endings   

Negative 
answer 
endings   

am I?  ḥs I am s/siš I am not 
wiks or 
wiksiiš 

are you?  k You are ʔick 
You are 
not wikʔiick 

is he/she/it?  ḥ s/he/it is ʔiš 
s/he/it is 
not wikʔiiš 

are we?  ḥin we are niš 
we are 
not wikniiš 

are you 
(plural)?  ḥsuu 

you (pl) 
are ʔicuuš 

you (pl) 
are not wikʔicuuš 

are they?  ḥʔał they are ʔišʔał 
they are 
not wikʔiišʔał       

Vocabulary      
to be well wiikšḥin     
to be well saḥy̓ut     
hungry haw̓iiqƛ     
thirsty naqmiiḥa     
happy čumqƛ     
sad wiiʕaqƛ     
take a 
break huuxsʔatu     
to hear naʔaa     
to like kaapap     
to dislike wiipap     
angry ʔuušsuqƛ     
good, nice ƛuł     
friend yaaqsc̓̌aʕin     
to have  ʔunaak     
to not want 
to/to be 
reluctant 

c̓̌iin̓uqƛ 
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Vowel Lengths-Long and Short 
 
ʔa ʔaa 
 
ʔaya many 

ʔana only 

ʔaqaq what 

k̓icaa eyes closed 

ʔaƛa two 

ʔaaʔaayapi too much 

haa yes 

čukʷaa come here 

ʔunaak to have 

ʔačaq who 

ʔaama loon 

ʔaʔaatu to ask 

 

i ii 
 

timaat skunk cabbage 

kiwitaana horse 

qii long time 

qičin lice 

qasii eye 

taayi head chief/eldest son/middle finger 

qʷinii seagull 



Hesquiaht Language Class 2021 

 38 

 

u uu 
yukʷiƛ wind picking up 

quʔušin raven 

c̓iin̓uu sandpiper 

t̓amuuk kingfisher 

t̓uc̓up big sea urchin 

čuu 

ʔunaapaƛ̓i-(I said) enough 
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Two Prolific Hesquiaht Composers: 
 
n̓aaƛaq – Watson 

and 

mamac̓̌aqƛ 

 

nuukst̓ał-singing competition 

t̓apst̓ał-signing t̓ama (party songs) back and forth 

 

t̓amay̓ak for fun partying 

ʔuʔuukspinʔaał- competing with each other 

k̓upmałapi- dancing with fingers up 

y̓aamaapi- dancing out of beat 

čumqumł-dancing to the beat 

ƛ̓aasƛ̓aasa- sliding 
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Numbers and Counting 
 

(p. 16 of Grammar of the Hesquiaht Language) 

1. c̓awaak, ʔaƛa etc when speaking of men, women, children, salmon, 

tobacco etc. Say c̓awaa when speaking of people eating, working, 

etc. 

2. nupqumł, ʔaƛqumł, etc (from hupqumł = round) when speaking of 

round objects, eg. moon ( hupał ), clothing (except pants), birds, 

vessels, etc. 

 

9. c̓awiista, ʔaƛista, etc, of people in a canoe. 

 

(p. 17 of Grammar of the Hesquiaht Language) 

 

c̓aqiic = 20 

ʔaƛiiq = 40 

qacc̓iiq = 60 

muyiiq = 80 

suc̓̌iiq = 100 

nupuuq = 120 
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ʔaƛpuuq = 140 

ʔaƛakʷałyiiq = 160 

c̓awakʷałyiiq = 180 

ḥayuuq = 200 

 

Pat Charleson Sr. Numbers October 2020: 

ʔaƛp̓it suc̓̌iiq = 200 

qacc̓up̓it suc̓̌iiq = 300 

muup̓it suc̓̌iiq =400 

suc̓̌ap̓it suc̓̌iiq = 500 

n̓upup̓it suc̓̌iiq = 600 

ʔaƛpup̓it suc̓̌iiq = 700 

ʔaƛakʷałp̓it suc̓̌iiq = 800 

ḥayup̓it suc̓̌iiq = 1000 
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Future ʔaqƛ 
(p. 21 of Grammar of the Hesquiaht Language) 

 

Future 
1 aqƛs, aqƛsiš  I will kill  qaḥsaapʔaqƛs, 
qaḥsaapʔaqƛsiš  
2 aqƛic, aqƛʔick   you will kill  qaḥsaapʔaqƛic, 
qaḥsaapʔaqƛʔick  
3 aqƛʔiš   he/she/it will kill qaḥsaapʔaqƛʔiš 
1 aqƛniš   we will kill  qaḥsaapʔaqƛniš 
2 aqƛʔicuuš  you (pl) will kill  qaḥsaapʔaqƛʔicuuš 
3 akaʔaqƛʔiš,+aqƛʔišʔał they will kill  qaḥsaapʔakaʔaqƛišʔał, 

+qaḥsaapʔaqƛʔišʔał 
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Words with ḥ 
 

qaḥsaapat = to be killed 

are you afraid?  tuḥukk  
I don’t know  ḥayumḥis 
 
you all siiḥił 
us  niiḥił  
 
ʔaḥkuu means “here”; 
Today: ʔaḥ n̓aasʔi, ʔaḥkuu n̓aasʔi  

1 ʔuḥuks   it is mine 
2 ʔuḥukʔic(k)  it is yours (s)  
3 ʔuḥukʔiš  it is his 
1 ʔuḥukniš  it is ours 
2 ʔuḥukʔicuuš  it is yours (pl) 
3 ʔuḥukʔišʔał  it is theirs 
 
 
Now: ƛaḥ  

Then: ʔaḥʔaaʔaƛ  

 
Where: waasiḥ 
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Halloween 
 
Halloween Vocabulary by Hesquiaht Fluent Speakers, 2020 

 

c̓̌iḥaa – ghost/spirit/apparition 

map̓iis – bat 

t̓ałt̓apw̓in – spider 

huhupał – pumpkin 

ʔiikałamuʔaqa – gum lady 

ʔiihikyu – gum lady’s shorter name 

ʔiiʔišc̓upsuƛ – Putting gum on the eyes 

qaʔuuc – burden basket 

p̓ukmis – wild man 

p̓ukmiičiƛ – turn into a wild man 

ʕat̓ačiƛ – layer your clothing 

ʔayac̓̌ič - layer your clothing 

c̓iyapuxs – hat/toque 

tupqii - toque 

kuutʔič - to have a jacket on 

kampuuc – gumboots 

muc̓̌ičtup – clothes 

ʕat̓a t̓aakinis – thick socks 

c̓ac̓uqḥta – big foot 

hapkʷačyu – hairy 

saʔak – crawl 

k̓uukʷaa – sneaking up 

čuʕas – hiding 
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čukuuk̓ʷas – crouched over, moving stealthily 

k̓apšiƛ – to snatch 

ʕaačiƛ – to grab 

ʔiiʔišḥtum – gumboots 

ʔišumł – raincoat 

huhumqsuł – wide eyed 

sackiḥta – sharp nosed 

ƛ̓iskaa – staring wide-eyed 

yaxy̓ak – broom 

tupkʔič - wearing all black 

pucpuuxsuł – puffy eyes 

ʕiʕinčksuł – cross-eyes 

tupqii – wart 

c̓̌isyuquł – green face 

c̓̌iixuł – slack face 

tutuḥsuḥta – evil/scary 

tuuḥuk – to be scared 

tuuḥsaap – to scare someone 

tuuḥy̓inƛ – scary situation 

c̓̌iḥmiił – haunted house 

tupkak piišpiš - black cat 

c̓̌iḥc̓̌iiḥa – haunted 

c̓̌iḥc̓̌iḥmas – moving spirit 

nicniiksuƛ – scratch your eyes 

nikkʷačyu – scratched up 

niik̓ʷiƛ – grabbed by claws 

nikkʷaʔap – scratched up by claws 
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c̓̌iḥaatuk – haunted sound 

nikkʷała – scratching your head 

c̓aḥuuł – wrinkled face 

wikḥtinquuł – crazy face 

ƛ̓iixuuł – silly face 

hayuxuuł – silly face 

huułapi – hyper 

hułkʷačiƛ – the low after being hyper 

čamas – sweets 

hiniiʔis čamas – give me sweets 

yacyacmaas – walking around the community/on the land 

yaacmałapi – walking around 

tuḥy̓iḥa – scared 

tum̓aqƛmis – darkness 

niyaam – devil 

ʕakc̓inuʔi huhupał – carved (inside) pumpkin 

ḥuquuma – mask 

ḥuquuł – to wear a mask 

hiłuułk̓uk – face carved in pumpkin 

ḥismisnaq – vampire (enjoys eating blood) 

p̓ištuup – something bad 

ƛ̓iikmałc̓atu – knocking on someones door 

ƛ̓iiksmałatu – knocking on someones door 

ƛ̓iiksatinƛ – a knocking sound 

qʷayac̓iik -wolf 

qʷaqʷayac̓iikk̓uk – werewolf 
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t̓iit̓iickʕin – thunder sound 

pintčaqyu – painted up 

pintuuł – painted face 

tumiisuł – face painted with soot 

tasaa -to paint 

taastaasa – painting 

taasčuu maḥt̓ii- painted house 

taasał – painted/dyed 

ƛułčuu ʔiinaxma – nicely made costume 

tuxsukʷin – owl 

čamassac -treat bag 

hapuxsum – wig 

t̓at̓uus c̓̌iḥaa – outer space monster 

kʷistuup c̓̌iḥaa – extraordinary monster 

kʷisʔiiḥstaqšiƛ ququʔack̓uk– humanoids from outer space  

piicksy̓i – skeleton/corpse 

ƛ̓uščuu piicksy̓i -mummified corpse 

ququʔack̓uk – looks like a human 

c̓̌iḥatšiƛ – to get scared 

tuḥy̓iḥa – when the hair on back of your neck stands up from fear 

c̓̌ušaa – suspicious 

ciqswii – speaking from the other side 

ʕičaak – rotten 

ʔixṣy̓uučiƛ - nightmare 

mumuʕin – talking in your sleep 

mukʷiiy̓uł – unable to speak 

muksy̓ičiƛ – turn into a rock 



Hesquiaht Language Class 2021 

 48 

ʔiiḥ c̓ic̓iša – very repulsive 

ʔałʔiiqstuƛ – to feel like puking 

hamut – bones 

tuḥc̓iti -head 

xʷiitcinum – brains 

hamutckʷi – skeleton 

tuupʔiiƛy̓ak – graveyard 

piicksy̓iʕas - graveyard 

c̓uʔiiƛ – buried 

tuukʔiiƛ – buried 

tuw̓iic – eating the (fish) head 

p̓išaq ƛ̓iixʷaa – cackle/ugly laughter 

kʷisaatuk ƛ̓iixʷaa- different sounding laugh 

p̓išaatuk- ugly sounds 

c̓išaatuk – irritating sounds 

hasaatuk – loud sound 

sayaatuk – far away soun 

c̓̌ic̓̌iḥk̓uk – to look like a spirit 

t̓uxšiƛ – something grabs you  

kʷispaas – the other side (in spirit world and our world) 

n̓ačswii – see through 

maƛ̓as t̓ašii – locked door 

c̓̌iḥšiʔaƛ – had a paranormal experience 

ḥayumḥiniš qaḥšiƛquu - We do not know if he died 

c̓̌iḥʔaqstuƛ – possessed 

 

sukʷiʔat p̓išakʔi c̓̌iḥaa – The bad spirit possessed the person. 
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t̓uxšiʔaƛ – something grabs/pulls one away 

 

mačinuƛ šuʔuwił – go in the bathroom 

šuʔuwiłuk łucsaamiḥ – ladies washroom 

 

tuḥsuqstuƛ – scared feeling inside 

 

tiicmit ḥaakʷaaƛ – followed the girl 

 

ʔaaqšiƛ – scream 

 

ƛawiičiʔaƛ – getting close/approaching 

ʔaaḥʔasa čukʷaa waaʔaƛquu – it is like she said “come here” 

ʔuuḥw̓ał łim̓aqsti ciiqciiqasa – She used her mind to call him 

c̓am̓aqyapiqḥ – telepathy 

ʔaaḥasumt histaqšiƛquu niyaam – Like it was coming from the devil. 

ʔucay̓ukquu ʔuuštaqču-when he is going to the doctor 

ʔuyiʔat ḥaw̓iłaƛ maamaƛiiḥʔi ƛiisałuk The security guard gives the boy a 

note/slip with writing 

 

hitaqstuƛ – bad spirit goes inside 

c̓̌iḥaqstuƛ -  bad spirit goes inside 

 

Moral of the story: Flush and Run! 
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Possessed Movie Script  
by Hesquiaht Fluent Speakers, 2020 
 
ƛiisuwił 
 
t̓ašii 
 
c̓̌ic̓̌iḥk̓uk ḥaakʷaaƛʔi – to look like a spirit (the girl) 
pause 0:19 

 

n̓amiłšiƛ kuw̓itap t̓ašii 

t̓uxšiʔaƛ – something grabs/pulls one away 

 

pause 0:35 

 

ʔucay̓ukquu ƛiisuwił-when he is going to school 

ʔuyiʔat ḥaw̓iłaƛ maamaƛiiḥʔi ƛiisałuk The security guard gives the boy a 

note/slip with writing 

yaacšiƛ -walking 

pause 1:06 

 

maƛ̓as t̓ašii – locked door 

n̓ačswii t̓ašii– see through 

kuw̓asʔiš ƛaʔuuʔi t̓ašii 

mačinuƛ ƛiisuwił 

pause 1:20 

 

yaacšiƛ ḥaw̓iłaƛ 

n̓acsiičiƛ ḥaakʷaaƛ – sees a girl 
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kʷispaas – the other side (in spirit world and our world) ƛiisuwiłʔi – the 

school 

c̓̌iḥšiʔaƛ – had a paranormal experience 

 

sukʷiʔat p̓išaqʔi c̓̌iḥaa – The bad spirit possessed the person. 

ƛawiičiʔaƛ – getting close/approaching 

ʔaaḥʔasa čukʷaa waaʔaƛquu – it is like she said “come here” 

ʔuuḥw̓ał łim̓aqsti ciiqciiqasa – She used her mind to call him 

c̓am̓aqyapiqḥ – telepathy 

pause 2:14 

 

tiicʔiš ḥaw̓iłaƛ ḥaakʷaaƛ c̓̌iḥʔaqstuƛ – The boy follows the possessed girl 

 

mačinuƛ šuʔuwił – go in the bathroom 

šuʔuwiłuk łucsaamiḥ – ladies washroom 

pause 2:51 

 

yaacšiƛ ḥaw̓iłaƛʔi – the boy walks 

tuḥsuqstuƛ – scared feeling inside 

ḥayumḥiniš qaḥšiƛquu ḥaw̓iłaƛʔi 

We do not know if the boy died 

 

ʔaaqšiƛ – scream 

 
Video Link: https://www.youtube.com/watch?v=ZOeJFW-2-CA 
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Oval Rock at Aamiha 
AAM-37 -  
muḥatakƛiʔatḥ story 
 
ciciqink - pray 
naasqnaasqsa - drumming  
muučiił – four days 
muučiiłʔał nunuuk singing for four days 
naasqnaasqa ciciqink ʔaḥʔaaʔaƛ kaƛḥšiƛ 
ƛaqiišcaʔaqsa-name of girl on the roof (Erica Tom’s name) 
naḥum - gift  
ʔiiqḥmuutaks ʔuyaqḥmis – I have an ancient story 
muksy̓iqaq – big rock 
ḥawiiḥat – (teen) boys 
hinaayił – heaven/sky 
maʔas hinaayiłquu – house in heaven 
nism̓a – earth/land 
haałapi ḥaw̓ił – Creator 
qiiʔakʔičḥ – a long time later 
huʔacaʔapat – returned/sent back (by the mother of the boys) 
maʔiixšiƛ – got old/elderly 
 yaac̓̌aʔat – regret 
 
 
Grandparent names: 
hayaałina 
haxʷaanima 
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Wolf Skin Story 
 
maasuusił wolf howl 
haan̓aḥtuʔaƛ was naked 
haan̓aḥtuƛ to get naked 
c̓̌iiḥn̓aaḥ Looking for medicine from Creator/from spirit. 
kʷistuupšiƛmaḥsa – want to be powerful 
kʷiisaḥi – gifted hunter/has good medicine 
ʔušumc hat̓iis prayerful ritual bathing 
k̓apšiƛ to steal 
wikḥtinsiła- do something stupid 
qʷayaac̓aʔak̓ukʔi – the wolf skin 
qʷayaac̓aʔak – wolf skin 
revisit on Tuesday 12:10. 
sukʷiƛ kamatqšiƛ- grabbed it and ran 
 
 

Flood 
c̓iwiipt Elderberry 
ʕamic – owner of yaaqḥsis 
ḥaw̓ił-chief 
t̓iiyicum – Thomas Dick 
muuyapiłum – cedar family screen 
ʔunaak c̓istuup yaaq-had long rope 
tiič - alive 
nism̓aas – original people from the land 
tamałn̓i – adrift 
pinw̓ał – largest type of canoe. Used for whaling and moving houses. 
muučiił muułuk – four-day flood 
muułšiƛ n̓aas- earth flooded 
hišsuuƛ quuʔas- people wiped out 
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Flood Story 
 
muułšiƛ n̓aas (The land) flood 
 
yaaqḥsis – place name 
 
yaaqḥsisatḥ – people of yaaqḥsis 
 
ʔunaak c̓istuup yaaq-had long rope 
 
c̓istuup – rope 
 
yaaq – long 
 
c̓̌apac - canoe 
 
tiič - alive 
 
nism̓aas – original people from the land 
 
tamałn̓i – adrift 
 
pinw̓ał – largest type of canoe. Used for whaling and moving houses. 
 
muučiił muułuk – four-day flood 
 
muułšiƛ n̓aas- earth flooded 
 
hišsuuƛ quuʔas- people wiped out 
 
pic̓up – red cedar bark 
 
sačktuup – tools 
 
c̓iwiipt – Red Elderberry Tree 
 
maƛšiƛ c̓iwiipt – tied to the red elderberry tree 
 
ʔapqii – mountain top 
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t̓ayusiƛ – anchored 
 
muučiił – four days 
 
muučiił muułuk n̓aas – The land was flooded for four days 
 
ʕamic – Chief of yaaqḥsis 
 
tupaat – daughter of ʕamic 
 
ḥaw̓ił-chief 
 
t̓iiyicum – Thomas Dick 
 
muuyapiłum – cedar family screen 
 
 
 
 
nunuukʔaqƛniš We are going to sing 
 
nuuʔiƛwit̓asniš We are going to sing 
 
muułšiƛwit̓asʔiš n̓aas (The land) is going to flood 
 
yaaqḥsis – place name 
 
yaaqḥsisatḥ – people of yaaqḥsis 
 
ʔunaakwit̓as c̓istuup yaaq-going to have a long rope 
 
yaaqwit̓asʔukqs c̓istuup I will have a long rope 
 
ʔuukʷiiłʔaqƛs yaaqquu c̓istuup I am going to make a long rope 
 
ʔuc̓̌ak muułšiʔaƛquu n̓aas – (used) for when the earth floods 
 
c̓istuup – rope 
 
yaaq – long 
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c̓̌apac – canoe 
 
c̓̌aapukwiłʔaqƛs I am going to make a canoe 
 
ʔukʷiiłwit̓as c̓̌apac I am going to make a canoe 
 
 
tiič - alive  tiičʔaqƛs I will be alive OR I will be fearful 
 
nism̓aas – original people from the land 
 
tamałn̓i – adrift tamałn̓iʔaqƛs 
 
wikʔaqƛs tamałn̓i ʔin c̓istuup yaaq ʔunaaks I will not be adrift because I 
have long rope. 
 
pinw̓ał – largest type of canoe. Used for whaling and moving houses. 
 
muučiił muułuk – four-day flood 
 
muučiiłsiƛʔaqƛʔiš muułuk It is going to flood for four days. 
 
muułšiƛ n̓aas- earth flooded 
 
hišsuuƛ quuʔas- people wiped out 
 
wiikapuƛʔaqƛ quuʔas The people will pass away 
 
qaḥšiƛʔaqƛ quuʔas The people will die 
 
pic̓up – red cedar bark 
 
sačktuup – tools 
 
ʔukʷiiłʔaqƛs sačktuup 
 
c̓iwiipt – Red Elderberry Tree 
 
maƛšiƛ c̓iwiipt – tied to the red elderberry tree 
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maƛšiƛʔaqƛs c̓iwiipt I will tie to the elderberry tree 
 
ʔapqii – mountain top 
 
t̓ayusiƛ – anchored 
 
muučiił – four days 
 
n̓aacsiičiƛʔaqƛs suutił muučiiłšiʔaƛquu I will see you when  four days have 
passed. 
 
muučiił muułuk n̓aas – The land was flooded for four days 
 
ʕamic – Chief of yaaqḥsis 
 
tupaat – daughter of ʕamic 
 
ḥaw̓ił-chief 
 
t̓iiyicum – Thomas Dick 
 
muuyapiłum – cedar family screen 
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What's missing? ʔaqaqḥ wikWiitšiƛ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
waasiḥ where is the/it ? 

hapsy̓up hair 

hachaapsum eyelashes 

p̓ap̓ii ears or ear 

hiłuuł face 

nic̓a nose 

qasii eyes or eye 

ʕaʕiči eyebrow or eyebrows 

čičiči teeth 

tictix freckles or spots 

hinaksuł mouth 

łucac little girl 
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ʔuk and ʔak Possessive ending 
 
čakup man husband 

 

łuucsma woman wife 

 

čakupuk łuucsma The husband of the wife 

 

hapsy̓upuk čakup hair of the man 

 

nic̓aʔak čakup nose of the man 

 

qasiiʔak čakup eye(s) of the man 
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Rock Paper Scissors 
 
Rock Paper Scissors.ppt 
Rock Paper Scissors Wordless Short Movie Link: 
 
https://www.youtube.com/watch?v=YPy2La2THM4 
 
Vocabulary 
 

1. ƛiisuwił School 

2. kitḥšiƛ To ring 

3. piḥaa  Examining/sizing up 

4. ƛ̓apy̓ak Scissors 

5. piipa  Paper ƛiisały̓ak Paper 

6. hiniiḥa Worry 

7. yaacšiƛ Walk 

8. wiikḥi Mean/Unfriendly 

9. hupii Help 

10. m̓uksy̓i Rock 

11. sukʷiƛ To take 

12. huʔacaʔap To put back/return 

13. ʔuksc̓̌aʕin Buddy 

 

 

Colours Video: https://www.youtube.com/watch?v=q062MJTjYVk 

People Flashcards: https://ehattesaht.com/wp-

content/uploads/2016/08/flashcards_01_people_eht-nch.pdf 
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m̓uksyi̓,ƛiisałya̓k, ƛa̓pya̓k Q & A 
 
hiłḥ ƛiisuwił Is he at school? haa hiłʔiiš ƛiisuwił Yes he is at school 

hiniiḥaḥ Is he worried? haa hiniiḥaʔiš Yes he is worried 

piḥaaḥ Is he staring? haa piḥaaʔiš Yes he is staring/sizing up 

wiikḥiḥał Are they unfriendly? haa wiikḥiʔišʔał Yes they are unfriendly 

ʔačaqištiik-Who is that/talking to oneself 

čaqp̓itsapḥał piipa Did they push paper down on the floor? haa 

čaqp̓itsapʔišʔał Yes they pushed him down on the floor? 

ʔusuqḥtaḥ Is he hurt? haa ʔusuqḥtaʔiš Yes he is hurt 

hupiiʔnitḥ ƛ̓apy̓ak piipa Did Scissor help paper? haa hupiinitʔiš Yes he 

helped hupiiʔiƛʔiš He helped 

hiłʔaasitḥał ʔiiḥʔi huupuk̓ʷas Are they going on the bus/big car 

yaacukḥał Are they walking? haa yaacukʔišʔał Yes they are walking 

wiikḥiḥał m̓uksy̓iminḥʔi Are the rocks unfriendly haa wiikḥiʔišʔał They are 

unfriendly 

tuuḥukḥał Are they afraid? haa tuuḥukʔišʔał Yes they are afraid 

wiiʔakḥ piipa Is Paper brave? haa wiiʔakʔiš He is brave 

huʔayiḥ patqsac Is he returning the backback? haa huʔayiʔiš Yes he is 

returning (it) 
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ʔuyiiḥ ƛiḥc̓iip m̓uksy̓i ƛ̓apy̓ak Is the rock giving a flower to scissor? haa 

ʔuyiiʔiš m̓uksy̓i ƛiḥc̓iip ƛ̓apy̓ak Yes rock is giving a flower to scissor. 

yaksc̓̌aʕinḥał Are they friends? haa ʔuksc̓̌aʕinčiƛ Yes, they became friends. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Hesquiaht Language Class 2021 

 67 

I have News 
 
ʔuyaqḥmisnaks I have news! 

hawiiʔaƛ ḥaw̓ił Trump T̓s presidency is done. 

ʔuḥiiʔap to vote for 

ʔuḥiiʔapmitniš haaʔiikʷa We voted for Ruth C. 

hakum Queen 

ḥaw̓ił Chief 

čaʔaałči Go ahead then! 

gwaan den 

ḥayaaqstupaƛ̓i 

Scare/put fear into them 

ʔačaqḥ hitaʔap 

Who won? 

hitaʔiƛ Lost 

tunuu to win 

huʔacačiƛwit̓asniš huḥtikšiiḥ ciiqciiqasa We will bring back learning Hesq. 

language. 

naʔaataḥʔič 

łaakšiƛ 

y̓all listen please!  
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If/When Ending 
 

 

1. qaḥsaapquus  

2.  qaḥsaapquuk  

3. qaḥsaapquu  

4. qaḥsaapqun  

5. qaḥsaapqusuu  

6. qaḥsaapquuʔał  

 

if I kill 

if you kill 

if he/she/it kills if we kill 

if we kill 

if you (pl) kill 

if they kill  

 

 

qaḥsaap “to kil
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Sayings to Get Their Attention 
 
king Georgeʔatḥ Canadian people 

puustinʔatḥ 

American people 

ƛaaḥsasaquus 

waʔičuƛ If I go to sleep right now.. 

ƛaḥ Now 

ƛaaḥsasa Right now! 

ʔumaapʔaƛquuk n̓aacsasuuk Santa If you do what you are supposed to do 

you will see Santa 

qʷisʔaqƛs  qʷaaʔapwit̓as I will do what I will do 

qʷaa qʷaaʔaks I am the way I am  

qʷaaʔapʔaqƛs I will do it 

wikʔii qʷaaʔap Don̓t do that 

wikʔiič qʷaaʔap Don̓t y̓all do that 

wik̓iit p̓ap̓ii Earless 

wikʔii wawaa Don̓t say that 

w̓aw̓akumsa embarrassing 

wikʔii w̓aw̓akumsa Don̓t be embarrassing 
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w̓aw̓aʔiik Shy person 

wikʔii c̓iikała Do not copy 

c̓iic̓ikiikʔiš copycat 

wik ʔutaq Useless 

ʔuw̓aapḥi Bedridden/sick person 

wiiy̓a ʔumaap Never listens 

wiiy̓aʔick ʔumaap You never listen! 

ʔumaap̓ič Y̓all listen/behave! 

hašuk Picky 

nučḥakʔiš He is proud 

nučḥakʔišʔał They are proud 

ʔumaapʔi Listen! 

ʔuḥtaasaʔi Behave! 

ʔaapḥiiʔi Be kind! 

naʔaataḥʔi Listen!(said to one person) 

naʔaataḥʔič y̓all listen 

čumqƛʔiič y̓all be happy 

čamiḥtaʔič ʔaapḥii y̓all Really be kind! 

ƛułʔiičʔaał ʔumc̓̌aap  y̓all always play nice! 

čačumḥiʔum Be well! 
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kaapaps ḥuquumaʔatʔik 

ʔatiʔaqƛʔi Be thankful! 

ƛułʔum waʔič 

Have a good sleep 

ʔu̓yałukʔičʔaał 

Always be careful y̓all 

ʔaaqinaknik n̓aas How was your day? 

ƛułukmits n̓aas I had a good day 

ʔuqc̓̌apmits I had fun 

waamacut̓aay (Ahousaht “I have spoken”) 

čuu ʔaḥʔaa ʔunaaks That̓s čuu ʔaḥʔaa ʔuunaaks That̓s all I have/that̓s all I 

am going to say 

ʔuunaʔaqƛuks That̓s all I have to say 

čuučaaw čuučaaw The end! Also said to get people̓s attention before 

speaking 

hi oo hi oo- said when you hear/when you agree/to acknowledge what was 

said/”we hear you!” 

čačumwaaʔick You said a good right thing 
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Yesterday, Today, Tomorrow 
 
 

                         
ʔam̓iimitʔi ƛaḥ n̓aasʔii ʔam̓ii 

 
 
ʔam̓iimitʔi 
ʔatḥii 

ƛaḥ ʔatḥii 
 

ʔam̓iiʔaqƛʔi 
ʔatḥii 

 
 
qačiƛ – needle 
qačiƛ -to get a shot/vaccination 

qačiƛwit̓asʔats I am going to get a shot (in my body) 

qačiƛʔaqƛʔats I am going to get a shot (in my body) 

qačiʔats ʔaʔapyumł- I got a shot in the upper arm. 

ḥaaʔaksuqƛ – to get stronger 
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qatšiƛwit̓asʔisʔał ʔam̓ii - They will get a needle tomorrow 
 
c̓umaqquʔisʔatḥ - the people of Port Alberni 
 
ʔatḥiišiʔaƛquu – when it is night 
 
ʔam̓iiʔaatḥšiʔaƛquu-tomorrow night 
 
ʔamiiƛik tuupšiʔaƛquu -tomorrow night/when it is dark 
 
wikyuquu tuupaqstuƛ -before dark 
 
wikyuquu tuupaqstuƛ ʔam̓iiƛik 
-before dark tomorrow 
 
n̓aacsiičiƛʔaqƛsƛa suutił ʔam̓ii 
I will see you again tomorrow 
 
wikʔaqƛs n̓aacsiičiƛ suutił ʔam̓iiƛik 
-I will not see you tomorrow 
 
wiiksas n̓aacsiičiƛ suutił ʔam̓iimitʔi 
I did not see you yesterday 
 
wiiksas n̓aacsiičiƛ siiḥił ʔam̓iimitʔi 
I did not see you all yesterday 
 
n̓acsiičiƛmits suutił ʔam̓iimitʔi kuʔał 
I saw you yesterday morning 
 
yacpiqaqints suutił ʔam̓iimitʔi kuʔał 
I passed you yesterday morning 
 
miƛaamitʔiš kuʔałʔintʔi 
It rained in the morning 
 
ʔuʔuqukšiƛmitʔiš ʔapw̓in n̓aas ʔam̓iimitʔi 
It got nice yesterday afternoon 
 
wiiqsiqaqmitʔiš ʔam̓iimitʔi 
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It was very stormy yesterday 
 
ʔinisʔaaḥniš ʔuqumḥičiƛquu ʔam̓ii 
We hope the weather gets nice tomorrow 
 
yaaqk̓ukmitʔiš n̓aasmuutʔi  
It seemed long, this week 
 
 
yaaqmuutʔiš ʔatḥiimitʔi  
The night was long  
 
yaaqk̓uk seems long 
yaaqk̓ukmitʔiš It seemed long 
 
niick̓ukintʔiš ʔatḥiimitʔi  
The night seemed short 
 
mamałn̓iqic ʔumtii  
My English name is 
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Picking Berries 

 
 
ƛ̓aqapt leaf 

ƛ̓aqaptminḥ leaves 

łay̓iipt salal leaves 

 

y̓am̓a salad 

hisinwa red huckleberry 

situp Blueberry 

sinumxsy̓ic Winter blue huckleberries 

hašp̓una Stink berry/current  

miłqiw̓a Goose berries/current 

p̓ap̓aʔis cranberry 

muxʷašk̓in soapberries 

ƛ̓aačʔaał thimble berry 

hast̓aači bunch berries/dwarf dogwood 
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ƛ̓icxʷaapiḥ Blueberry with a white powder coating 

 
With the ending ʔiiḥ 
y̓ay̓ay̓iiḥ - picking salal 

Hihisitʕiiḥ-picking red huckles 

ʔuʔuʔiiḥ hisinwa picking huckleberries 

sisit̓iiḥ picking blueberries 

 

haaw̓apš-eating berries as you pick them 

 

qaawašw̓apš eating berries as you pick 

 

hihisitk̓ʷapš eating huckleberries as you pick 

y̓aaw̓apš eating salal berries as you pick 

siitw̓apš eating blueberries as you pick 

kaałkintiy̓as picking strawberries on a farm (Philip Lucas) 

 

hiłʔiiš ʔaya qawaašmapt There are lots of berry plants over there 

ʔacʔayaqḥc̓awaaʔiš qawii hił ḥuu There are lots of berries over there 

ʔacʔayaqḥc̓a lots of berries on a bush area (good berry picking spot) 

 

ʔuʔiicminniš situp We were eating blueberries 

haʔukminniš ʔuʔiic situp We were eating blueberries 

situpsy̓ic Eating blueberries 

n̓ačyuu “Hot spot” (Julia Lucas) 

n̓ačyuuʔakqs My hot spot (Fran Memnook) 
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Hands and Feet 
 
kukʷinksu ʔuḥʔiiš ƛišƛin- Jan 2021, Hesquiaht Language Class 
 
hands ending 

nuk    
 

feet ending 

ḥta 
 

m̓ał root for cold  

m̓ałm̓aałnuk cold hands 

m̓am̓ałḥta cold feet 

m’ałm̓aałnuks I have cold hands 

m̓am̓ałḥtaʔick you have cold feet 

 

ƛ̓up root for hot 

 

ƛ̓upƛ̓uupnuk hot hands 

 

ƛ̓uƛ̓upḥta hot feet 

ƛ̓upƛ̓uupnukniš We have hot hands 

 

ƛ̓uƛ̓upḥtaʔicuuš y̓all have hot feet 

 

c̓išx- dirty 

c̓ic̓išxnuk dirty hands 

c̓ic̓išxḥta dirty feet 
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c̓ic̓išxnukniš We have dirty hands 

c̓ic̓išxḥtaʔišʔał They have dirty feet 

 

his root for “to hit” 

hihisḥta hit on the foot 

hihisnuk hit on the hand 

 

hihisḥtanaʔatʔiš he was only hit on the foot 

hihisḥtinƛʔiš he was hit on the foot 

ƛikšiʔaƛʔiš qayupt̓a she was punched on the arm 

ƛuḥšiʔaƛʔis qayupt̓a she was slapped on the arm 

 

yac root for “to step” 

yayacḥta stepped on foot 

yayacnuk stepped on hand 

ʔuḥmuutʔiš Layla yayacḥtaƛwaaʔiš It was Layla who stepped on my foot 

 

c̓u root for “to wash” 

c̓uc̓ink to wash hands 

c̓uc̓umałḥta to wash s.one̓s feet 

At ʕict̓uuła-girl̓s coming of age ceremony 

 

šušuwisḥtinuʔatči Put your shoes on your feet! 
wiiwikḥtinuʔaƛči Take your shoes off! 
mumuʔaqƛḥta  wet feet 
ƛ̓uƛ̓ušḥta Dry feet 
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ƛuḥink to clap 

ƛuƛuuqḥta wide 🦶 feet 

c̓ac̓uqḥta Big Foot 
haałmaḥi kukʷinksu cute hands 
ʔaʔačknaḥta little feet 
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When Someone Passes Away 
 
wiikapuƛ Passed away 
 
waakašuƛa Praise be 
 
ʔuy̓ałuk̓in take care of us/watch over us 
 
ƛayaḥuʔaałʔaqƛ̓atsuuk 
ʔutwii yaqitiitk wiikapuƛ ʔaʔiic̓̌umʔakʔitk Your ancestors will embrace and 
welcome you 
 
čumqƛiiʔaqƛʔik qʷiciy̓ukʔitk Be happy where you are going 
 
wik̓um n̓ačqumƛinƛ-Do not look back 
 
ʔaʔaaʔatḥa siiw̓a Condolences/I have heartache for all of you 
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Hesquiaht Dinner Song 
Hesquiaht Dinner Song 

sung by ciiqpiqum Pat Charleson Sr. 2020 
 

waaŋa aheeheyee hiyiiyaaŋee hiyiiyaaŋee  
heyiiyaaŋee haŋahaŋaays  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
 

 

waaŋa aheeheyee hiyiiyaaŋee hiyiiyaaŋee  
heyiiyaaŋee haŋahaŋaays  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
 

 

waaŋa aheeheyee hiyiiyaaŋee hiyiiyaaŋee  
heyiiyaaŋee haŋahaŋaays  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
 

 

waaŋa aheeheyee hiyiiyaaŋee hiyiiyaaŋee  
heyiiyaaŋee haŋahaŋaays  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
 

 

ča qʷaayii  
ta̓čiŋiiłs wa suutił  
yaqiŋiis ḥaw̓aaŋaʔaałs  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
 

 
I am feediŋ you 
My chief is feediŋ them 
 

ča qʷaayii  
ta̓čiŋiiłs wa suutił  
yaqiŋiis ḥaw̓aaŋaʔaałs  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 

 
I am feediŋ you 
My chief is feediŋ them 
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waaŋa aheeheyee hiyiiyaaŋee hiyiiyaaŋee  
heyiiyaaŋee haŋahaŋaays  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
 

 

ʔaƛakʷałpiił łuuksiŋiił  wa haw̓aštqiłum  
yaqiŋiis ḥaw̓aaŋaʔaałs hii yaaŋee  
hii yaaŋee  
hii yaaŋee haŋaay 
 

Puttiŋ down forty eatiŋ mats 
My chief is feediŋ them 
 

ʔaƛakʷałpiił łuuksiŋiił  wa haw̓aštqiłum  
yaqiŋiis ḥaw̓aaŋaʔaałs hii yaaŋee  
hii yaaŋee 
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
 

Puttiŋ down forty eatiŋ mats 
My chief is feediŋ them 
 

waaŋa aheeheyee hiyiiyaaŋee hiyiiyaaŋee  
heyiiyaaŋee haŋahaŋaays  
hiyiiyaaŋee  
hiyiiyaaŋee 
hiyiiyaaŋee haŋaay 
waaŋa ʔayii 
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Hippolyte Ignace Vocabulary 
 
GIG-06 Hippolyte Ignace Vocabulary 
1975 
 
By Hesquiaht Fluent Speakers, 2020 
 
nipnii  priest 
 
naputayu bottle 
 
santiiquwił  church 
 
naamiis  mass 
 
naamiisminniš We were at mass 
 
naamiiswit̓asniš We are going to mass 
 
hawiiʔaƛniš naamiis We are finished mass 
 
santiiminniš We were at church 
 
ʔuunaḥiniš naamiisaqƛni  We are getting ready to go to mass 
 
JL k̓upsat̓inƛ Sign of the cross 
 
JL c̓ic̓aat̓inƛ Baptize 
 
DB ƛ̓ikp̓iƛ  Genuflect/on one knee 
 
CT ƛ̓ikiłʔi Kneel on two knees 
 
ƛaaḥsasa Right now 
 
waasqʷii When 
 
hiłpiiq nipnii naamiis At the altar 
 
ciciqinkčipʔis Pray for me 
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ciciqinkčipʔaqƛs suutił I will pray for you 
 
santiiminniš We were at church 
 
c̓awaasum One more 
 
c̓awaasumʔiš ʔiqḥii Still need one more 
 
c̓awaasumniš ʔiqḥii We still need one more 
 
c̓awaasumʔicuuš ʔiqḥii You all still need one more 
 
y̓uqʷaaʔicuuš ʔiqḥii c̓awaasum You all still need one more 
 
ququʔaacałukʔi OR ququʔaacałukʷi  Indian Agent 
 
nisaawiš Angel 
 
paastinʔatḥʔiš He is American 
 
ḥayuʔuḥʔiiš ʔaƛa ḥaw̓iiḥ Twelve apostles 
 
ʔapinis apple 
 
łicaḥum Apron 
 
łicaḥawiʔi Put on the apron 
 
ʔuk̓ʷičuʔi łicaḥum Put on the apron 
 
šiqwanum Skirt 
 
hitačinkʔi quuʔas Army 
 
ƛ̓intsac Ashtray 
 
ƛ̓intmis Ashes 
 
hinaayiłʔiš He is upstairs 
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ʔustʔiłʔiš He is downstairs 
 
waasiḥ Where is he? 
 
waascačiƛḥ Where did he go? 
 
ƛ̓aʔaasʔiš He is outside 
 
hitiiłʔiš He is indoors 
 
hitiiłʔiš maḥt̓ii He is in the house 
 
wałyuuʔiš He is at home 
 
wałyaqiłʔiš He is home inside his house 
 
hac̓̌aa wałyaqił Maybe he is home 
 
PL wałyaqiłmatak Maybe he is home 
 
c̓itky̓ak Drill (tool) 
 
c̓itkšiƛy̓ak Drill (tool) 
 
c̓itkšiʔi Drill it! 
 
c̓ikc̓ikukʷi t̓aatn̓aʔis  
Baby carriage 
 
c̓ikc̓ik  Anything that runs by wheel 
 
PL huupuk̓ʷas Car/runs by (round) wheel 
 
CT c̓ikc̓ik Car 
 
ʔaʔiik̓ʷał Babysitting/looking after other people children 
 
kušuukʷašt Bacon 
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qičin Louse 
 
mac̓̌asin flea 
 
p̓ap̓ac̓aqƛʔiš It is bread 
 
ʔukʷiiłʔi p̓ap̓ac̓aqƛ Make bread! 
 
ʔiispaat̓a Baking Powder 
 
muusmuusut̓umʔi Baking soda 
 
hupqumł yackst̓ałʔi Soccer ball 
 
JCL. yackst̓ały̓akʔi Soccer ball 
 
yackšiʔi Kick it! 
 
k̓ʷačšiʔi Hit the target! 
 
k̓ʷačšiƛ Hit right on target 
 
JL ƛ̓aamiixy̓ak Slingshot 
 
CT muustati Bow 
 
c̓iiḥati Arrow 
 
c̓iic̓aatinƛ Baptize 
 
c̓iicsaata Water on forehead 
 
hiiłsaata On the forehead 
 
maƛma Bandage 
 
maƛyuy̓ak Bandage 
 
maƛšiʔi Tie it up! 
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mutšiƛ To cut hair 
 
mutuwił Barber shop 
 
mutaa Cutting hair 
 
siisiick̓uk Rice 
 
siicmin Maggots 
 
muusmuusuwił Barn 
 
kiwiitaanaquwił Horse stable 
 
maƛumł Barrel 
 
hat̓inqsac Bath tub 
 
hat̓inqʔin Bathing suit 
 
čumʔił Bed 
 
łicpiic̓̌ičʔasum Bed spread 
 
k̓acḥak blanket 
 
ʔaačukʷanum Pillow 
 
waʔičtqiłum Mattress 
 
ʔaačumkʷanumqy̓ak Pillow case 
 
mumuxʷicaak Pillow 
 
łiicaʔiłum Little mat beside the bed 
 
łiciłum Rug/floor mat 
 
kʷaacacum Chair 
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PL čiiya Chair 
 
t̓iqʷaasʔi Sit down! 
 
naqtuup piiya  Beer 
 
kitḥy̓ak Bell 
 
kitḥšiƛʔiʷ santiiquwił Church bell is ringing 
 
kiitḥkiitḥa Ringing 
 
nunuuky̓akminḥʔi Radio, gramophone, organ, piano etc. 
 
JL nuukc̓u Radio 
 
nac̓̌a Bird tail feathers OR fish tail 
 
naac̓̌naac̓̌ay̓ak The conductor/leader’s feathers for leading the beat 
 
t̓apwaanum Belt 
 
kiḥy̓ak Binoculars 
 
piḥaa Comparing/Eyeballing/Assessing 
 
ʔapčinkšiƛ Birthday 
 
ʔapčinkšiƛt̓uuła Birthday party 
 
JCL hinałačiʔaƛuksƛa qʷiiyumłnaks It has come again, when I was born 
 
JL qʷiiyuks hiinumł When I was born 
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Talking to Chiefs 
 
ʔiiḥpiit, čamata, ḥaw̓ił Words for addressing big chiefs 
 
JL taayii ḥaw̓ił Big chief 
 
ḥaw̓iiḥ chiefs 
 
čuu ʔiiḥpaat  What you say to address the big chief  
 
waakašiƛa One can say this to make acknowledgement when a chief 
enters the building 
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Where are you going? 
 
waasc̓iyukk Where are you going? 

ʔuciy̓uks ____ I am going to___ 

 

ʔaaqinapwit̓ask What will you do? 

_____ʔaqƛs. I will ____ 

 

makuwił 
SUPERMARKET 
ʔaaqinapwit̓ask  

WHAT ARE YOU GOING TO DO? 

makmaayas 

ʔuʔaapʔaqƛs čamas 

ƛ̓aaʔas 

outside 

ʔumc̓̌aapʔaqƛs 

yaacšiƛʔaqƛs 

yaacpanačʔaqƛs 

yaacyiik̓aqƛs 

yacaasʔaqƛs mituuni 
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ƛiisuwił 
SCHOOL 
ƛiisƛiisawit̓as 

huḥtikšiiḥwit̓as 

huuxsʔatuʔaqƛs 

ʔumaapʔaqƛs 

naʔaataḥʔaqƛs 

ʔumc̓̌aapʔaqƛs 

wikʔaqƛs ʔumaap 

wikʔaqƛs naʔaataḥ 

 

matuwas 
AIRPORT 
hiłaasitʔwit̓as matuk 

 
taʔaaquwił 
HOSPITAL 
 

ʔaḥtwit̓as ʔuušił – I am going to visit someone. 

piḥšiƛʔaqƛʔiš ʔuuštaqyu siičił-The doctor is going to examine me. 

n̓an̓aaničʔaqƛʔiš ʔuuštaqyu siičił – The doctor is going to examine me 

čičy̓iḥas – I have a toothache 

piktšiƛwit̓as ʔuuštaqyu yaaky̓iḥa/yaaʔaksuqƛ- The doctor is going to take x-

rays of what is bothering me 

n̓aačukwit̓asʔiš qʷinuuƛqs taʔił- He is going to look for what is making me 

sick 
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n̓ačaałuwił 
LIBRARY 
n̓ačaał wit̓as I am going to read 

siiksiikš internet-surfing the internet 

ʔuʔiiƛ̓as n̓ačaałuwił card I will get a library card 

ʔaak̓uuƛ̓as n̓ačaały̓ak yaqit ʔuukʷiił Mrs. C I am going to borrow the book 

that Karen made 

c̓am̓aq̓apiʔaqƛs I am going to be quiet 

naʔaataḥwit̓as ḥumwic̓a I am going to listen to storytime 

 

maƛuwił saštup 
ZOO 
̓iqpit̓apʔaqƛs saštup I will set the animals free 

ʔuʔuʔiiḥʔaqƛs  I will hunt 

n̓acpiičiƛmaḥsas ʔaya saštup I want to try taste lots of animals 

n̓aacsiičiƛmaḥsas ʔaya saštup I want to see lots of animals 

 

pikčasuwił 
yaaʔałuwił 
MOVIE THEATER 
yaaʔałʔaqƛs m̓uksy̓i 9 I will watch Rocky 9 

ƛ̓ikst̓ałwit̓as I am going to fistfight 

ʔaqc̓aqwit̓as “ADRIENNE”I am going to scream Adrienne 

ʔuʔaapʔaqƛs čamas I am going to buy sweets 

waʔičuƛwit̓as I am going to fall asleep 

ʕiḥakwit̓as I will cry 

ƛiixʷawit̓as I am going to laugh 
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ƛiixc̓uswit̓as I am going laugh at it 

suu kukʷinksu hold hands 

 

kuwiikc̓uł 
k̓ašuwił 
MUSEUM 
ʔaḥtšiƛʔaqƛs naatnaniqsu-I will visit the ancestors 

wiikʔaqƛs ƛ̓ułšiƛ hiyiqtup I will not touch things 

n̓aacsiičiƛʔaqƛs ƛ̓apaat I am going to look at the cedar baskets 

n̓ašiƛwit̓as qʷaamuutiqʔaał ʔiiḥtuup ʔuʔuʔiiḥ I am going to see how they 

hunted whales 

yacyacmiłwit̓as I will walk around indoors 

huḥtikšiiḥʔaqƛs ʔiqḥmuut I am going to learn history 

n̓ačumyiłʔaqƛs qʷaanaackʷiʔiq yaqwiimit I am going to look at what the 

ancestors had 

 

taanaquwił 
BANK 
ʔuʔipʔaqƛs c̓ušuk card I am going to get a new card 

ʔaak̓uuƛnaḥʔaqƛs taana I will try to get a loan 

haʕuqłạpʔaqƛs taanaqałʔi I am going to cash the cheque 

kuw̓iłwit̓as taanaqsacʔi I am going to rob the bank 

ʔuuḥw̓ałwit̓as puu I will use a gun 
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c̓aʔak 
RIVER/CREEK 
hat̓iiswit̓as I am going to bathe 

t̓amuukʷatuwit̓as I will dive in 

c̓uuƛc̓uuyawit̓as I am going to do laundry 

c̓̌aʔiƛwit̓as I am going to get water 

ʔuusumčʔaqƛsiš I will do prayerful bathing ceremonies 

xim̓asʔaqƛsiš I am going fishing 

ciciqinkwit̓as I am going to pray 

t̓apsčiƛʔaqƛs I will dive in 

ƛasqumłʔaqƛs hat̓iis I will skinny dip 

ƛasƛasqumłʔaqƛ hat̓iis We will skinny dip 

waḥšiƛʔaqƛsiš p̓išmis I will throw out bad stuff 

c̓uk̓ʷituƛ p̓išaqmis I will was away badness 

c̓umałitwit̓as p̓išmis I will wash my spirit of bad things 

 

nučii 
MOUNTAIN 
saḥaswit̓as I going to strip cedar 

ƛ̓iiƛ̓umasʔaqƛs muwač I am going to hunt for deer 

ʔun̓aaḥʔaqƛs ʕuy̓i I am going to look for medicine 

ʔaniiḥc̓uwaaʔiš ʕuy̓i It is the only place to get the medicine 

ʔun̓aaḥʔaqƛs ʕałmapt I am going to look for yellow cedar  

maasuusiłʔaqƛs I am going to howl like the wolves 

yaaʔałʔaqƛs maatmaas ƛuyačiƛ I am going to watch the tribes/the people 

heal/get better 
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ʕučišt 
OCEAN 
čiicwit̓as I am going to fish 

sayaacituwit̓as čiic I am going to fish offshore 

ʔuʔuʔiiḥ p̓uʔi go after halibut 

ʔuʔuʔiiḥ hasaamac go after crabs 

ʔuʔuʔiiḥ t̓uc̓up go after sea urchin 

ʔun̓aaḥʔaqƛs ƛ̓ačkʷin I will look for turban snails 

c̓iʕaswit̓asniš We are going to ask for a bride 

kʷiƛšiƛʔaqƛs suc̓̌as I will put down trees 
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Going Places and Greetings 
 
waasc̓iy̓ukk 

where are you going? 

ʔuc̓iy̓uks ʕaʔuk 

I am going to the lake 

 

waałšiʔaƛsiš 

I am going home 

ʔapciik̓apʔi correct it! 

ʔapciik̓apis 

Correct me! 

ḥayumʔas 

lost in the woods/confused 

 

tupaat Katie Dick sang a song like this: 

ƛ̓iḥʔičʔaqƛs 

I will wear red 

ƛ̓iḥsaapʔaqƛs 

I will make red 

ʕaʔukʔi 

the lake 

 

ʔapciikʔick 

you are correct/right/you said it right/you went the right way 

 

 



Hesquiaht Language Class 2021 

 97 

waastaqšiƛk 

Where did you come from? A Greeting in tla-oqui-aht 

ʔuuʔuuqukʔiš 

It is nice weather 

ʔuqumḥiʔiš 

It is nice weather 

 

haa ʔuqumḥiʔiš 

yes it is nice weather 

ƛayaḥuʔaałs suutił 

I am glad to see you! 

šaḥy̓utk qʷaa 

Are you well the way you are? 

qʷaa qʷaaʔaks 

I am the way I am 

wiikšḥink qʷaa 

Are you well the way you are 

haa wiikšḥins 

Yes I am well 

wiksiiš wikkšḥin 

I am not well 

taʔiłsiš 

I am sick 

wałšiƛči 

Go home! 

wałšiƛči taʔiłquuk 

Go home if you are sick! 
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ʔaaqinapk 

What are you doing? 

waałšiƛsiš  

I am going home 

yaacpanačwit̓as 

I am going to walk around 

qʷiisyumʔas 

I am inviting myself to share a meal with you 

mamuukt̓iiʔiłas 

I am pretending to work 

wiikt̓aqs I am doing nothing 

ʔuciy̓uks šuʔuwił I am going to the bathroom 

 

qʷišʔiics I am smoking a cigarette 

qʷišḥsaas I feel like having a smoke 

kʷisḥsaas I am yearning for somebody strange 

kʷisḥsaak Are you yearning for somebody strange? 

qaqupḥsas I am yearning for swan 

waqʔuu invited guest 

ʔačaqḥ Who is that? 

ʔačaaqḥaa Who is that? 

ʔuucʔiiš t̓an̓aʔak Bill It̓s Bill̓s kid 

ʔukłaaʔiš Bill Jr 

He is named Bill Jr. 

ʔačaqłik What is your name 

łačuučs I do not recognize you 

ʔačaqukk ʔaʔiic̓̌um Who are your parents? 
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n̓un̓uw̓iƛk̓ukʔick You look like your dad 

 

ʔuʔumick̓ukʔick 

You look like your mom 

 

qiiʔaƛs n̓aacsiičiƛ suw̓a 

It has been a long time since I saw you. 

 

ʔakuułiʔis łaakšiƛ suc̓̌aqumł taala Please lend me five dollars 

 

qʷišḥsaak do you want a smoke? 

 

ʔaaqink What happened to you? 
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Sleeping and Singing 
 

waʔičuʔaƛ̓i Go to sleep now! 
• waʔičuʔaƛ̓ič Go to sleep now y̓all! 

  

• waʔičuƛ to go to sleep 

•  waʔičuʔaƛ̓i waʕit Go to sleep frog! 

• waʔič to sleep 

• c̓itkpiʔatči OR c̓itkpiʔaƛ̓i Go to bed! 

•  ʔuuʔuumap̓iik Well-behaved/obedient person 

• naqmiiḥasiš  I am thirsty 

• naquutiʔi Bring a drink! 

•  xaašxiipšiƛquus  I might turn into a bluejay 

• ʔaaqink What̓s the matter? 

• ʔaʔaayaqƛ̓apis c̓̌aʔak I drank too much water 

• čaʔaałči Go ahead! 

• n̓amałšiƛs/n̓amiłšiƛs I am trying 

• tuuḥuksiš I am scared 

• ʔaaḥasaʔiš ʔuuštupquu  

• It is almost like there might be something….. 

•  čukʷaaʔaƛik Come here!  

• p̓usaakmatakʔick You must be tired 

• matukmatak maybe an airplane 

• c̓̌aʔaałʔaƛik wee! It is ready, Dear! 

• c̓̌iḥaamatak might be a monster 

• ʔanaʔiš šuwis It is only shoes 

• hiiy̓apuwił Underneath (indoors) 
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• šuʔuwił washroom 

• kist̓a chamber pot 

• waʔičswii slept in (-through) 

• ƛupkšiʔi Wake up! 

• waʔiičʔiik sleepy head 

• huʔaksy̓uuč Early 

• huhuʔaksy̓uučʔiik Habitual early riser 

• quuł slave 

• quułiičiƛ become a slave 

• hašp̓uuqs Smells like pee 

• hašp̓a bedwetter 

• ƛaasaačiƛ To go out fishing late 

• puupuuca to dream 

• puupuucaʔiik Dreamer 
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nuunuuk singing 
 

• muqumł Drum 

• n̓asqy̓ak drum stick 

•  n̓asqaa drumming 

• nuunuuk  singing 

•  n̓ac̓̌a eagle tail feathers 

• kuxmin rattle 

• łiicapiłum cloth family curtain 

• muuyapiłum wooden plank family screen 

• ʕumty̓ak Chorus 

• łačiʔi Let it go! łačiʔeee (stop) 

• wiinapasʔapʔi Pause! 

• waḥšiʔi waḥšiʔee Throw it away! 

• huʔacaʔap̓i Bring it back! i becomes ee 

• suuʔi Hold onto it! i becomes ee 

• yaaʔakḥi Enjoying Singing 

• ƛaaskaan̓uł  Melody of a song 

• ʔam̓iḥta The end of the song 

• ʔuucʔiiš nuuk Elvis That is Elvis̓ song 

• ciiqšiƛ prayer chant 

• nuuʔiiʔin Let̓s sing! 

• nuunuuk̓ʷałuk Song keeper 

• nuukʷiił Compose a song 

• puuʔiicʔukt Song from a dream 

• nuunuukst̓ał Singing together 

• ʔuuʔuukspinʔaał Singing Competition 
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Woodpecker Song 
 

c̓ac̓inqp̓ič nuuk-Woodpecker song 
ḥiškʷiiʔatḥ 

 
Transcribed from Alice Paul(mit) recording, Feb. 9, 2019,  

tupaat Julia Lucas & chuutsqa Layla Rorick 
 
 
Song 1: ƛaaskaan̓uł “melody/the song has no ʕumty̓ak /lyrics”  
 
 
Song 2: hanaaʔa ƛ̓iptkʷiituł ƛ̓iptkʷiituł (tlipt kwee toolth) x 4 
hanaaʔa siy̓aaqisquus ƛ̓iptkʷiituł  
 
 
Song 3: ƛaaskaan̓uł “melody/the song has no ʕumty̓ak /lyrics” 
 
YouTube: https://www.youtube.com/watch?v=yt4gvrvM56U 

 

 

Hesquiaht Prayer Song-ciiqpiqum 
 
waaykaayšuƛaay 

hiniiʔin ḥaaʔakmis 

hiniiʔin ƛułmisuk n̓aas 
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Prayer 
 

cicinky̓ak muḥikʷił (Dolores Bayne’s Prayer) 
 
ḥaałapi ḥaw̓aał 

ḥaałapi ḥaw̓aał 

ʔaḥkuuʔaƛniš ƛaḥ ʔaḥkuu n̓aasʔii 

Here we are again today. 

n̓aac̓̌ałuk̓ʷin taakšiƛ 

Always watch over us. 

n̓aac̓̌ałuk̓i tatiiłminḥi hiił taʔaaquwił 

Watch over the people that are in the hospital. 

takaasʔap̓in ḥaaʔak 

Keep us strong. 

ʔin ʔiiḥmisakukni tiičmis 

Because our lives are precious. 

wiik̓aap̓i ƛaawinsʔi pišaqʔi tamis 

Do not let the terrible disease come to us. 

ḥaaʔak̓ap̓in hisiik ʔiqḥmuut 

Strengthen those of us who follow ancient ways. 

wakaašiƛa ḥaw̓aał 

wakaašiƛa ḥaw̓aał 
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Glue Words 
 

regardless ʔaanaḥi 

 

and ʔuḥʔiiš  

and then..ʔaḥʔaaʔaƛ 

qʷaaḥiiy̓ap-revealed/exposed/shown 

also/as well y̓uqʷaa 

y̓uqʷaasiš Me too/also 

haw̓iiqƛs I am hungry 

y̓uqʷaas Me too! 

y̓uqʷaaʔaqƛni We will also 

qaḥcumʔaƛsiš haw̓iiqƛs 

I might die I am hungry! 

y̓uqʷaas Me too! 

 

ʔuukʷił referring to- 

ʔuukʷiłs suutił referring to you. 

 

čamiḥta really, truly 

čamiḥtaʔick ciiqciiqa 

You are truly speaking 

čamiḥta ʕac̓ik ciiqciiqa 

truly good at speaking 
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ʔaaniiʔiš ʕac̓ik He really is skilled 

ʔaanii oh really! 

ʔuuʔuuqukʔiš it is nice weather 

ʔaaniiʔiš ʔuuʔuuquk It really is nice/good weather. 

 

waas! B.S.ing! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Hesquiaht Language Class 2021 

 107 

Sentence Frames 
 

ʔaḥkuuʔiš _____ 

 

______maḥsas “I want to_____” 

 

______maḥsak “Do YOU want to ____?” 

ʔuʔumḥik siy̓aasiƛ čamas tiičma  

ʔinḥsaak Do you want to breastfeed? 

maamušḥsaak Do you want to breastfeed? 

 

Can you be my Valentine? 

 

ʔaḥ _____ʔi “this one” i.e. ʔaḥ łuucmaʔi “this woman” 

huqsaap to tip over 

 

hay̓aḥi ____ “that one” 

hay̓aḥiʔišʔał Those ones 

siy̓aaqḥs Is it me? 

siy̓aaʔaƛs is it my turn now? 

hay̓aḥaƛs Here I am! 

siy̓a Me! 

suw̓aakk Is it you? 

haa siy̓aaqs Yes it is me! 

siy̓aaqs I am ____ 

wiks čuucqa I am not Layla 

wiksiiš ʔuḥ čuucqa I am not Layla 
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ʔačaaqḥ suutił Who are you? 

łačuučs suutił I don̓t recognize you 

 

suw̓aask Is it yours? 

wiks siy̓aas It is not mine 

ʔuucʔiiš čuučaawisaqḥ It belongs to Marla! 

 

ḥuuy̓aḥi ______ “that one (far away)” 
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Can and Cannot 
 

nism̓anakʔiš kʷatyaat - kʷatyaat has land 

hi hi hoo hoo haa “Old McDonald song version” 

 

ʔuʔumḥi “can” 

wim̓aaqƛ “cannot” 

wiwiik̓aps “I don̓t understand” 

wiwiik̓aps siiḥił I don̓t understand y̓all 

wiwiik̓apʔiš He doesn̓t understand 

wiwiik̓apk Do you not understand? 

wiwiik̓aps mamamałn̓iqa I do not understand English 

wik̓aaps suutił I can̓t hear you 

wik̓aapniš We can̓t hear 

 

ʔiic̓̌aʔap̓aqƛs suutił I will lift/pick you up 

hatu – baby talk “stand up” 
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To Miss Someone 
 
wiʔiičiƛ – to miss someone 

wiʔiičiƛmits suutił  

I missed you 

 

wiʔiičiƛmits siiḥił/siiw̓a 

I missed y̓all 

 

Long and short vowels comparison 
niisaak -Gunny sack 

 

nisaak-full (after eating) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Hesquiaht Language Class 2021 

 111 

Pharyngeal Sounds 
 

Pharyngeals ʕ 

ʕuy̓iʔaqƛʔiš ʕiiḥckʷii 

Tears are going to be medicinemedicine 

//compare// 

ʔuyiiʔaqƛs suutił ʕuy̓i ʔuyi ʔam̓ii 

I will bring you medicine tomorrow 

 

 

ʕiniiƛ 

dog 

 

//compare// 

 

hiniic 

to take along 

 

ʕiičaak 

rotten 

 

//compare// 

 

ʔaʔiic̓̌um 

parents/elders 

and 

ʔiičaqšiƛ – to get older 
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ʕaʕiči 

eyebrows 

 

//compare// 

 

ʔaʔintuʔis 

a little bit 
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1a Efrat Tape Vocab 
 
łiḥmiiqƛum 

ƛatmapt-yew stick 

mamaʕinumak qaʔuuc Basket strap 

qaʔuuc p̓ap̓iiʔak ears of the basket 

t̓apw̓aanum Belt 

nuxʷac basket 

qaʔuuc  burden basket 

 

ƛ̓iitink Cape 

ƛ̓iitink̓ʷičʔiš she is wearing a (white) cape 

tuxʷii Earrings 

maƛma piece for tying up 

maaƛinksap- tie it together 

maaƛaḥuuʔa Head Chief name 

 

łiḥumy̓um Head Cover/kerchief/scarf 

hahaasʔapi Too bright 

hahaasapy̓iḥa suffering from brightness 

nuutumy̓uuƛ tied around one̓s head 

nink̓akƛum Diaper 

ḥaštqiłum A blanket for bedwetting 

 

puutkšiƛ-making a “raspberry” sound with your tongue 

ʔaaqinapmik what did you do? 

ƛaḥ n̓aasʔi today 
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c̓uuƛc̓uuya Doing laundry 

c̓uuƛc̓uuyumtniš We did laundry 

ʔinkʷiiły̓ak firestarter 

waʔičswii to sleep in 

ʔinkʷiiłn̓aḥ Looking for firewood 

ʔins ḥayum and ḥayumḥis I do not know 
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Carrie Mickey Video 
 
Mon. April 12. Carrie Mickey movie day two of viewing notes: 
 
Dance on the canoe bow and will use one if he is going to ciqaa 
when they get their whale they will ciqaa 
 
ƛ̓apc̓̌as made of cedar 
fish, fish eggs 
cooked their food in cedar too. They put the cedar bucket on the ground 
and heated rocks in a fire. They took their ƛ̓am̓aqƛ which was split for fish. 
They had it tied with cedar branches and they picked up the hot rocks and 
put in the pot. 
They even used tightly woven cedar baskets for cooking. 
wiksuuk ʔuuḥw̓ał 
 
hiinatumʔas giving invitation in person 
The person invited would feed the inviters and give them something to add 
to their giveaways. 
 
all the ḥaw̓iiḥ had responsibility, they had canoes. When the chief got what 
he needed, he allowed them to take the cedar after he had gotten his. 
Once he got his, the tribes could make theirs afterwards. They made sure 
the people got things too. 
wakaaš qaaciʔin wiciiʔatsi Bring us wealth! 
 
wealth was not only wealthy materials. A big family is wealth. worldy 
materials is the wealth they would ask creator to give to share with the rest 
of their tribes and neighbours. 
 
yaaʔašuksac canoe was to take his wealth to another tribe. 
 
ʔiiḥʔiiḥa to do a big cultural thing DB 
 
Used to say wik̓ap̓is hanaaqƛ Let me not be greedy/stingy. Use dto say this 
in prayer. 
masčim 
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They were not greedy so they always got what they asked for. 
 
They prayed every morning when sun coming up, prayed to Creator 
thanking him for everything he put on Mother eath. Thank him for the water, 
that is why drink the water first or go for a dive. Water in the womb gives 
babies lives. 
The Creator made the world for his people, not for himself. He let 
everything grow for his people and our people automatically knew how to 
use cedar and always thanked Creator for putiing it there. It made 
everything from headdresses to clothing, they used it properly. Really what 
he called n̓ačʔaʔaałuk 
People came about in the world knowing medicines, cleanising, foods, 
everything. 
ʔuʔutaḥsac 
The world is changing all the time. The earth is moving all the time. Change 
is good.  
Children should go first to the Elders, to do things. 
Messengers that ran very fast. Deep divers. kamatqmaʕuk – fast runner 
They had exectutioner 
If our chief was not in his good behaviour, the other chiefs would come to 
the Elders to get together to help him correct, straighten his life out. 
kayaay̓ap set adrift without a paddle. 
if he is picked up by another tribe he will become a slave. He brought it 
upon himself by not listening. 
 
ḥaw̓iłaƛ-boy 
 
Never misbehave, never show off. They used to tell the young chief. 
Tell teachings to babies, so they will get it right away when they hear it 
later. 
 
Sit still and listen haḥuupay̓ak : Do not do it like quʔušinm̓it. Act like good 
decent person. 
 
c̓awawinʔis and Carries granddad yišxin canoe makers 
yišxin had nothing but yew paddles 
her grandad̓s canoe was called Miss yaawa 
činaxint name was given to Carrie Mickey, which was n̓an̓aackʷiʔis 
 
ƛatmapt was always used 
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cedar bark was used for rope 
Dave Charleson used to tie his boat up with cedar rope and it never broke 
 
ʔuwiiʔak p̓atšiʔat first to potlatch 
 
When you have a secret thing that you don̓t want to lose, put it away with 
cedar boughs, just like in the woods, you put something in a cedar tree. 
 
ḥaaʔak̓apʔi łim̓aqsti have a very strong mind 
 
 
ƛiniiḥkʷisʔas Rainbow from the ground 

ƛiniiḥkʷisačišt Rainbow from the water 

ʕatiqšiƛ give thanks 

čačimḥi- ok, good 

hałaačiƛ to pay  

c̓išaaʔatḥ Tseshaht 

ḥaw̓ił chief 

 

canoe streamline is based on porpoise streamline 

some people looked at the fish for streamline shape. 

k̓aak̓in small canoe 

čiicsac fishing canoe-next size up 

ƛaamaqaq canoe being carved -not yet a canoe 

canoe bow head is shaped like a muwač and it is fast-they used that 

because muwač is alert and fast. 

 

wikʔii kikiišḥi do not shake 

 

scorching with cedar strips tied together and rub with their hands. 
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ʔuuy̓ałuk qʷaaʔapšiƛ take care while you are doing-say your ciciqink 

(prayer) while doing. 

 

ƛiḥaa c̓̌apyiiq going by canoe 

 

c̓̌imuusaq an old canoe, cracked+fixed, worn out, leaking 

There̓s songs for little boys using c̓̌imuusaq 

 

hišukckʷikʔał ʕumtnaak-everything has a name 

yaašmałsac fur sealing hunter canoe 

kʷakʷaƛ sea otter canoe? 

ʔuʔutaḥsac whaling canoe 

proposal canoe specially made 

ciʕas 

ƛ̓ušinksac two to four canoes together for moving house lumber 

wiitatsac war canoe 

all nations had one or two of those. 

t̓aapʔim canoe seats 

ʕiikʷaa scorching a canoe 

ḥiiy̓iƛ̓iik sea serpent 

ḥaay̓im canoe bailer made of yew wood 

ḥuc̓̌ak bailing 

ḥuuƛḥuuya bailing 
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cedar tree is our most valuable. Others are valuable in the way of 

medicines. Cedar is how we lived.  

 

Sparrow Dance Video 
 
kʷiikʷaała- from Charles Lucas  1991 
 
Lead dancer would start singing outside the door before entrance. 
peeped into the inside once in awhile with his headdress. 
 
originated from Alaska. Fur seal hunters competed in Dutch Harbour. They 
traded two songs and two dances there. 
Sparrow Dance 
 
John Lucas William Jones Toby Jones danced 
they form a circle of sparrow dancers-a big circle… 
if a couple dancers faced eachother they faced eachother dancing. 
they had feathers down to the shoulder on their headdresses 
 
n̓ac̓̌a eagle tail feathers used 
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Like, Dislike, Prefer 
 
ʔuuk̓ʷapk ƛ̓upaaʔaƛquu 

 m̓ałaaʔaƛquu 

Do you prefer when it is hot weather, when it is cold weather? 

ʔuuk̓ʷaps ƛ̓upaaʔaƛquu 

I prefer when it is hot weather 

kaapaps 

I like 

JC wiik̓aps I do not like 

wiipaps 

I do not like 

ʔuuk̓ʷaps 

I prefer 

tuxʷii earrings 

kaapaps tuxʷiiʔakʔik 

I like your earrings 

wiišiłsa not interesting 

haašiłsa interesting 

qiiʔiiči go away! Get lost! 

c̓ikaa Gwaan! (to a dog) 

čaʔaałči Go ahead! 

wipaxmis – annoyance/nuisance 

 

kaapaps ʔuʔiic čamas 

ʔunaqs čamas 

I enjoy having sweets 
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čamasnaqs 

I enjoy having sweets 

čamasnaqk 

Are you someone who enjoys sweets? 

wim̓aaqƛs čamaʔic 

čamaay̓aqƛinƛ 

Have dessert after eating 

I cannot have sweets 

wim̓aaqƛs ʔuʔiic čamas 

I cannot have sweets 

ʔuʔumḥik ʔuʔiic čamas 

Can you have sweets? 

ʔuʔumḥik čamaayic 

Can you have sweets 

haa ʔuʔumḥis  

Yes I can 

 

ʔuʔumḥis čamaayic 

I can/am able to have sweets 

čamaaʔiicmaḥsak Do you want sweets? 

wimasʔiš yogurt 

I do not like yogurt 

ʔaʔumqʔac siy̓a I like it 

 

ʔunaqs suušii I really like sushi 

wimasʔiš it does not taste good 

wik̓ap̓is ʔuʔiic do not make me have it 
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wiiʔumqḥʔats I do not like the taste 

ʔuʔiicʔap̓is make me have it 

hašuk fussy eater 

quuʔas people (any kind) 

quutquuʔas people (pl.) 

quuʔasa Indian people 

kʷisaatḥ Strangers/outsiders 

kʷikʷisaatḥ different tribe 

ʔaayištaqapi quutquuʔas 

Lots of different tribes around the world 

ʔatḥ people of 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 



Hesquiaht Language Class 2021 

 123 

 

Notes from Alec Amos Story Track: Efrat 2 
 

ciw̓iipt: Elderberry bush 

Sea serpent : ḥiyiiƛ̓iik 

ƛ̓apaat cedar basket 

t̓aḥatsukm̓it was name of sea otter before. he was best friends wth Red-

Wing 

sandpiper: wasniipm̓it 

Seat holder or seat tiquwił 

ḥičinm̓it: Little neck clam 

The m̓it ending is on their names when they were humans…before they 

changed to what they are now 

ḥičinkʔaaḥs: I have nobody to accompany me 

ʔaamam̓it loon 

nup̓itʔiłamuʔuqʷa Name of the mouse queen who invited Red-Wing to her 

house 

ʕiłčaan̓uł made of dog 

ʔiiwačiƛaawis ʕiniiƛšiƛaawis! Get bigger, become a dog! 

stone for heating and boiling pots: m̓ukʷaan̓uł 

kapqumyiis the name of Red-Wing̓s slave/quuł 

 ƛ̓iḥmaam̓it Red-Wing̓s name 
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Question Ending 
 

question ending  

“I?” ḥs 

“you?” k 

“he/she/it?” ḥ 

“we?” ḥin  

“y̓all?” ḥsuu 

“they?” ḥʔał 

 

Question Roots + Question Endings 
 
ʔaqaqḥ ʔaḥkuu What is this? 

ʔaqaqḥ ʔaḥnii What is that? 

ʔaqičiłk What are you making? 

ʔaʔaaqisumk What do you want? 

ʔaʔaaqisumḥʔał What do they want? 

k̓ʷaqmis ʔuḥsaa They want roe 

ʔaqiḥsak What do you want to eat? 

ʔaqiicmaḥsak What do you want to eat? 

ʔaqic̓aqk What are you cooking? 

ʔaaqinapk What are you doing? 

ʔaaqinakuḥ What are you watching? 
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ʔaaqinaḥmik What were you watching? 

ʔaqiic̓aqk What are you cooking? 

ʔaaqinapḥsuu What are y̓all doing? 

ʔaaqinapmiḥsuu What were y̓all doing? 

ʔaaqink How are you?  

ʔaaqinapmik What were you doing? 

ʔaaqinqḥ Why? 

qʷinuuƛik haʕin siičił 

Why did you call me? 

qʷinuuƛik hiy̓aqƛ k̓ʷaqmisukniqs Why did you eat all my herring roe? 

 

ʔaqaqištiik …or something 

ʔaqištiik …or something/whatchmacallit 

ʔačaqištiik Whatsername 

 
ʔačaq (root) who? 
ʔaqiick What are you having? 

ʔaqiicḥsuu What are y̓all having? 

 

waasi = where (root) 
waasimik where were you? 

waasumk where were you? 

waasqʷii = when (root) 

ʔaqaq = what (root) 

ʔačaq = who (root) 

ʔaaqink = how/why (root) 

(what happened to you?) 
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qʷiinuuƛḥi qʷaa Why is it like that? 

 

waasi+question ending  
waasik 

čiicsiš 

ƛ̓učp̓itaqƛapi-Raphael pt. 

 

waasi + mit (past) +question 
waasimitḥ 

ʔucačiƛ ʕaʔuk He went to the lake 

 

waasi + ʔaqƛ/wit̓as(future) +question 
 

 

Where are we going 

waascay̓ukḥin 

ʔucačiƛwit̓asniš nučii 

 

waascay̓ukḥin ʔam̓iiʔaqƛʔi 

Where are we going tomorrow? 

waascay̓ukḥin ʔam̓iiƛik 

Where are we going tomorrow? 
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waasi + possessive “ak” 
+ question ending 

waasakḥs kitḥy̓ak 

where is my phone? 

waasakḥ kitḥy̓ak 

where is her phone? 

 

waasakḥs where is my 
waasakḥs taalaqsac where is my purse 

waasakḥs taana where is my money? 

waasakḥs ƛiqy̓ak where is my key? 

waasimitk where were you? 

hiłmuuc c̓umuuʕas I was in Port 

waasik where are you? 

ʔumc̓̌aapsiš I am playing 

ƛ̓aaʔumʔassiš I am outside 

ƛ̓aaʔumʔassiš ʔumc̓̌aap I am outside playing 

čukʷaa come here 

wałšiʔaƛ̓i come home now! 

yaacuks I am walking 

yaacpanač walking around 

ʔuuḥtaasaʔi behave! (to one) 

mamuuks I am working 

makmaayas I am shopping 

ʔuuḥtaasas I am behaving 

ʔuuḥtaasaʔaałs I always behave 
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wik̓ii qʷaaʔap Do not do that! 

wiiy̓a ʔumaap ƛaaḥiqsak/ƛaaḥiqsi 

The youth never listen 

ʔumaap̓ič y̓all behave/listen 

naʔaataḥʔič listen y̓all 

hinałšiʔi become aware! 

hinaayaqstupʔi  

become aware! 

hinʔałšiʔič y̓all become aware! 

naʔaaḥsuu Are y̓all listening? 

wiinapiłʔič stay where y̓all are/stay home 

pupumałḥta itchy feet 

pupumałnuk itchy hand 

 

tuunuuniš we won! 

tuunuuwaaʔišʔał  

They say we won 

hitaʔitapniš we won! 

c̓ac̓aałuk  

Taking care of the fish 

ʔaʔiiḥpit “The bigwigs” 

mamałn̓iʔatḥ ḥaw̓iiḥukʔi 

Chiefs of the non-natives 

ḥaw̓iiḥukʔi mamałn̓i kanat̓a 

Canadian Govt 

ʔunačisʔiq kanat̓a All of Canada 

ʔiiḥ ʔuušḥtin yaqʷiiʔakqin quuʔas 
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ʔiiḥ ʔuušḥtin yaqʷiiłckʷi quuʔas 

Our ancestors were very knowledgeable 

waasqʷiḥs ʔunaapaƛ̓i 

when do I say enough? 

waasqʷiiwit̓asḥin hiinin 

When will we get there? 

waasqʷiwit̓asḥin hawiiʔaƛ huuxsʔatu 

When will we finish break? 

 

ʔunaqḥʔičḥšiʔaƛk How old are you? 

qacc̓iiq ʔuḥʔiiš ḥayu ʔuḥʔiiš n̓upu Seventy six 

ƛaayicqum great grandchild 

ʔuqumḥi nice weather 

kuw̓iikmapt false lily of valley 

kuukuḥw̓isa harbour seal 

tupkuuł black face 

 

Self Spelling Test Words: 
ḥiškʷiiʔatḥ 

k̓ʷaqmis 

ciiqpiqum 

n̓an̓aḥumyis 

haʔuk 

n̓upu 

čamas 

ʔaqaqḥ 



Hesquiaht Language Class 2021 

 130 

mačinuʔi 

ḥayu 

 

APA-03 spelling self-test 

c̓awaak 

ʔaƛa 

qacc̓a 

muu 

suc̓̌a 

n̓upu 

ʔaƛpu 

ʔaƛakʷał 

c̓awaakʷał 

ḥayu 

ḥayu ʔuḥʔiiš c̓awaak 

ḥayu ʔuḥʔiiš  
 
caqiic 

caqiic ʔuḥʔiiš ḥayu 

caqiicʔuḥʔiiš c̓awaak 

ʔaƛiiq 

ʔaƛiiq ʔuḥʔiiš ḥayu 

qacciiq 

qacc̓iiq ʔuḥ ʔiis 

muuyiiq 
 
suc̓̌iiq 

suc̓̌iiq ʔuḥʔiiš ḥayu 
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suc̓̌iiq ʔuḥʔiiš caqiic 

ʔaƛiiq 

ʔaƛpit suc̓̌iiq 

qacc̓upit suc̓̌iiq 
  
n̓upupit suc̓̌iiq 

ʔaƛpupit suc̓̌iiq 

ḥayupit suc̓̌iiq 

ʔaƛpuuq 
 
haw̓iiqstuʔaƛsiš 

wiinaxʔats haw̓iiqƛ 

haw̓iiqƛs 

haw̓iiqstuʔatsiš 

haʔuk̓ʷap̓i ʔaḥnii 

čukʷaa haʔuk 

čukʷaa hiniiʔiƛ haʔuk 

čukʷaʔičik haʔukšiƛ 

čukʷaa hiniiʔiƛ haʔuk 
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At the Door and Other Things to Say at Home and Outside 
 
kuw̓iitap t̓ašii open the door 

ƛ̓aaʔinƛ̓aswit̓as I am going outside 

ʔaqaqḥ ʔaḥ What is this/that? 

ʔaqmapt Grass 

ƛiiḥc̓iip flower 

hitaaqƛ̓as forest 

suc̓̌as tree 

c̓uc̓̌ak dish soap 

šaapšaapš umbrella 

tuuxtuuxʷay̓ak trampoline 

kaakani toy 

huupuk̓ʷas vehicle 

huupuk̓ʷast̓iiʔiła pretend car 

c̓ikc̓ik wheelbarrel or cart 

hamuutt̓iiʔiła pretend bone 

šuuwis shoes 

taakinis socks 

c̓išp̓uuqs stinky 

maay̓i salmonberry shoot 

kałkintapiiḥ strawberry 

sačkmapt blackberry bush 

wikʔiiš ʔink no fire 

tuup stove 

ʕiniiƛ tupkak black dog 

tumsac or timsac garbage bin 
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wiƛ̓uuqʷakʔiš (fire) is out/not on 

ʔuqumḥiʔiš It is nice weather 

misšiƛ to smell (action) 

misšiƛmaḥsak Do you want to smell? 

ḥaaʔakʔiš ʕuy̓i It is strong medicine 

c̓̌up̓uuqsʔiš It is stinky 

ʕiłčp̓uqsʔiš smells like a dog 

ʔustp̓itšiƛ to go down 

hiłst̓uʕas backyard/behind the house 

quunin hard, green unripe berry 

c̓̌aʔuuš raw/unripe 

siqačiƛ ripe/cooked 

łiw̓aḥyut̓ana kind of/little bit cloudy 

p̓atʕiiwa wild rose 

wikḥtin łuucma silly lady 

 

wiiy̓a ʔumaap (he/she/it)never listens 

wiiwiik̓ap Does not understand 

yuḥtuqʷaq North Wind 

t̓aqsiiʔił South Wind 

hačƛiiƛ Westerly 

tuc̓̌ii SE Wind 
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Alice Paul Memorial 1993 notes 
 

Potlatch purposes: Name-giving, memorial, coming for a wife, coming for a 

husband, coming of age for young ladies, passing on of chief seat to 

successor, set things right, name-giving 

čuučaaw – said to get attention of the people to start speaking. Also can 

say at the end of speech. 

Spruce boughs to cleanse floor 

yaxmiił brushing the floor 

qišiima: Sea god 

n̓ułapqy̓ak: The name of the two Hesquiaht songs that go together, brought 

by a man that was taken by the wolves..sung after the beach keepers song 

on the Alice Paul memorial tape 1 

welcome dance: ƛayaḥuʔaał welcome 

hinatumʔas inviting people 

Klaaqwaakiila - Roman Frank to Everyone : I have heard of Potlatches 

going as long as two weeks.  The longest I have ever seen went for two 

days. Started at 5pm on Friday, then at 9am on Saturday and finished Early 

Sunday morning, around 7 am. 

 

ƛuukʷaana highest ritual potlatch 

ƛ̓iic̓uu party/feast 

 

 

May 19, 2021 

Download the movie: 
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https://www.dropbox.com/sh/x8ukb9c99q0n7rg/AACoHCI6eZM1xDsIEAYP

kQLYa?dl=0 

 

taʔałma: An offer of help/support to those grieving 

 ʔiic̓a: Seattle Sabbas, son of Terrence̓s name 

pay for helping with something: ʕasp̓uup  

mamaʔay̓uuč curtain was used at the potlatch in the film 

ciqḥsii speaker at a potlatch/MC 

maamaati sea serpent dancers 

hułḥsii someone who dances for you at a potlatch 

mamaaƛiiḥ – police  

nuunuuk̓ʷałuk someone who carries the song knowledge/lead singer 

kaaʔa ʔam̓iḥta give me the end (of the song) 

nuukḥsii someone who sings for you at a potlatch 

ʕatiqḥsi the one who says thank you to the people for the host 

n̓ušiƛʔi The person giving a potlatch at home (not away) 

ʔakusp̓iƛ giving potlatch away from home 

Someone (usher/greeter) has the job of showing ḥaw̓iiḥ to their seats and 

making sure they always get a seat 

The chiefs were never to be let to stand looking around for a place to sit. 

Spots should be ready and saved up front for them 

witwaak security/bouncer at potlatch 

haałmaḥiʔišʔał they are cute (the children) 

ƛuukʷaana wolf ritual-the wolves have their own ritual. It is the top of all 

rituals 

ƛuukʷaana belongs to the head chief 



Hesquiaht Language Class 2021 

 136 

The second, third and fourth chief can take part as well if they want to do a 

ƛukʷaana themselves 

19:24:49 From Lana Lucas to Everyone : I read Potlach by George Clutesi 

who witnessed ƛuukʷaana when he was 10.years old, it was hosted by his 

sister I believe 

19:25:09 From chuutsqa čuucqiłamuʔuqʷa Rorick (she/her) to Everyone : 

haašiłsa 

19:26:48 From Lana Lucas to Everyone : the party  lasted 28 days 

 

four years planning in advance of the ƛ̓uukʷaana 

maaʕiƛ : taken by wolves 

t̓amuḥak to have no name 

ƛuukʷaana involved the whole village 

k̓ʷaasa name From Noah Thomas 

mamaʔin Keezhone̓s name (Marina̓s son) 

Shaking their hand susink 

Families stand up together to explain family connections and show support 
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Video: Francis Amos 1993 
 
He left school in 1936 
 
Four Groups would alternate hosting parties in Hesquiaht: 
old men  “bull seal” put out a feast first -no serious dances, only fun dances 
every night until 2 or 3 of Jan. 
ʔuuyaxʔatḥ old women 
šišp̓iqaaʔatḥ young women or men? 
young other group 
Each group would feed the people. No seriousness, all fun. 
 
Doc, our leader was Sylvester Charleson. Our favorite dish was ḥiix. We 
would all go when it was our time. He was more or less president of the 
group. There were a whole bunch of us. 
 
This went on every night and never ever missed a night. 
 
Then lahal season went on after new years until spring, whenever the men 
felt like playing from one house to another. The ladies played lahal 
separately and gambled dishes etc. They would sit separate from men. 
 
They did these activities to stay together through the winter until March or 
April. That is how we were so close knit-we all stuck together. 
 
When we saw an old timer working with cross cut saws the young fellas 
would cut and pack up wood for them. You hardly saw an old man cutting 
wood because young always took over. 
 
People would get water three quarters of a mile away, packing it. Other 
people had wells. When they saw old people wheeling their water along the 
young fellows would take over. They were all well trained in those days. 
 
There was all kinds of fun dances. 
 
seagull dance and whatnot, different birds and. animals. 
 
kʷiikʷaała was dance of the young men group. They demanded it every 
time we got on. Louie Sabbas was real good and Joseph Tom, real good 
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dancers. The song came from Alaska, when they went seal hunting. They 
swapped dance with Alaskan, but forgot what dance we traded. 
Thr whole of Van Island used to be allowed to dance it, but Hesquiaht were 
the ones presented with the dance originally. His great grandfather was 
one of the ones that was there at the time. 
 
lively dances loosen up the people at potlatches.  
 
Francis role as a speaker for the Hsequiaht Tribe is to know your culture, 
know the history of the song and dance, history of the curtain, it is all kinds 
of stuff. Ask before what they are going to do and dance to prepare for the 
do, memorize what you are going to say. Dad taught me: When you are out 
walking, don̓t be shy, talk to the trees, talk to the birds, make-believe you 
are in the party and you will get to know how to talk about the history etc. 
Talk to yourself at length. Stick to that history for awhile and then go to 
another one just for yourself. 
I remember my gfatehr Hesquiaht Amos, I musta been in school, he 
brought me out. He was going to make a canoe. He told me to stand aside. 
He put his hand on the tree and started talking to it and to the almighty. I 
couldn̓t hear what he was saying because he had me quite aways away. 
He said he was too young and not mature enough for it yet. 
heard late Frisco talk of his father do the sae thing, Dionys and Mike Tom, 
always said prayer before cutting the tree down.  
Everything was looked at as alive just like you and I. Telling that I was not 
going to put it to waste, going to use as much as possible. 
 
ciqaa-chant, that is our tradition. always have to chant before you give 
anything away you have to chant. For him as the guy sitting beside the 
chief, he listens to what the host is saying and he reponds to what he says 
and adds a little more about the history of the chief. 
There are different ways of responding. You do not respond the same to 
every chief. 
Before presenting anything you think. 
 
in olden days, the chief that is putting up the party would call his tribe and 
the chiefs and whoever want to support would hand over a donation. giving 
support publicly is new to us and I don̓t know where this started, giving 
publicly.  
There are times I will go further, like if the other chief starts his dances. If 
we feel he is taking advantage of the chief host of the party, not letting him 
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finish his party. But today every other chief wants to butt in, more or less 
taking over the host party. When it is time for the host, most of the people 
are gone! It was never done before. They used to always give the money 
way before the party starts and it was strictly the hosts party then. 
The guys that do the dances first get all the glory. Most are gone by the 
time the party is ending and the host is up. 
It hurts to see this going on. 
 
break time 
Pat 
PC: Yes, people would tičiƛ to the host before the party. They mostly had 
ƛ̓iic̓uu and not the potlatch when I was growing up. My late dad put up ƛ 
parties while I was growing up, I got five names growing up. It was just 
ƛ̓iic̓uu all the time. I never ever saw a real chief put up a potlatch at home 
with. headdress dance. There are a lot of changes and that was before his 
time. 
Late Abel John was saying a lot of the songs Muwačatḥ sing are not 
matched with the dances they do now. 
 
 
 
 
Francis video resumes: 
Alice Paul was well respected woman. She took over the role when her dad 
died. I thought mike tom was going to take over. Alice took over. She 
seemed to have rreally done something good for the whole of NCN. 
Whenever they needed to know they would call Alice. Real knowledgeable 
person. This is the beauty of the elders that listen to the old folks. It is 
always women more knowledgeable than the men. What I don̓t know, my 
wife tells me right away. The ladies are more knowledgeable. 
Alice̓s party was a good response from all NCN. Due to repect of her 
knowledge. We have to really get all our horses now and Pat and I and 
Carrie are real knowledgeable on the Hsq. traditions now. Just the three of 
us.  
 
When Alice passed Larry called elders together. 4 year time limit for the 
memorial potlatch. After four years you just forget about it. You cannot wait 
more than four years. 
Larry was concerned about the time limit so he got it done right away. He 
hosted several meetings, he stayed at peoples houses. Sometimes Joe 
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Tom would come along with him. They discussed how to make it a 
successful potlatchl. 
There are three who know our culture and history really well. Carrie is most 
knowledgeable about our culture, history between me, Pat and Carrie. 
 
Each potlatch that goes on, I collect quite a bit of stuff. I am prepared to let 
the younger people know what they want to know. I can̓t say hey neph 
come here..YOU have to come to me. I cannot push you to learn or to take 
on a role. You have to come to me. You have to say i.e. I want to take 
uncle̓s place as a speaker when he pass away. They then will come 
together to teach you. Each house has it̓s own policies and rles. 
Dominic has not approached me yet. Eddie calls me twice a week and I 
give him info. Have to come visit. 
 
The speaker looks at all aspects of history that will be presented at a 
potlatch. The speaker takes the orders from the chief/host on when and 
what to speak about. The speaker does not just plan to say what they want. 
They take the order from the host. 
 
 
haptayii or čatayii to give in private JL 
 
 
Pat  
says Hip and Alex Amos stayed with Pat in his house. Eveery evening they 
would talk about their younger das. They had young man group and the 
older man group. theer was a longhouse by late billy ham̓s housr that was 
down in my time, but there were timbers laying there. They would dance in 
there. Zalec said they were surprised when they were young to see. The 
young would do the hinkiic and there was an owl in the ceiling and they had 
a rope line and the guy would stand in the place where the headress would 
come down. The owl would come place the headress right on the guy̓s 
head and they would come tie it on. When they finished, they stood in the 
same place and the owl would grab the headress and bring it back up to 
the ceiling. That was the young people show. 
 
The elders turn came up and the elders would start singing, they̓d sing for 
awhile and a killer whale suddenly came up from underneath and alec did 
not know how they did it. They told me here in my house. 
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Total Physical Response (TPR) Exercises 
 
TPR is based on the coordination of language and physical movement, 
along with repetition. 
See TPRWorld for more information on this approach.  
 

1. tuxšiʔič - Jump! (Once) 

2. tuuxtuxʷaʔič - Jump! (Repeatedly) 

3. waʔič t̓iiʔiłaʔič - Pretend to sleep! 

4. ƛupkšiʔič - Wake up! 

5. c̓uc̓ink̓ ič - Wash your hands! 

6. ƛ̓ipšiʔič - Wash your face! 

7. ƛ̓ipšiʔič qʷaaʔap̓iʔaał piišpiš - Wash your face like a cat! 

8. mitxšiʔič - Turn around! (Once) 

9. ƛuḥinkšiʔič - Clap your hands! 

10. yaacšiʔaƛ̓ič - Walk now! 

11. wiinapaƛ̓ič - Stop now! 

12. kamatqšiʔič - Run! 

13. ƛuułƛuułaʔič yaacuk - Walk slowly! 

 
Plural and Singular Commands Note: 
 
These phrases use the plural command form -ič, which means “you all”, or 
“y’all” for speaking to more than one person. If you are speaking with only 
one person, your command ending would be the singular -i, for example: 
tuxšiʔi - Jump! (Once). 
 
Language from: tupaat, m̓aam̓icʔisumʔaqsa. Facilitator Notes: chuutsqa 
2016 
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Weather 

hišuk̓ʷič n̓ačwaas - Everybody look outside ʔaaqinḥ n̓aasʔii - What is the 
day doing?  

Responses (do an action that matches your phrase such as wiping sweat 
f
̓
rom your brow if it is hot, mimickinging rainfall with your fingers etc.): 

ƛ̓upaaʔiš -It is hot weather 
ʔuuʔuqukʔiš - It is nice weather  

łiw̓aḥyuʔiš - It is cloudy 
m̓iƛaaʔiš - It is raining 
m̓iƛm̓iƛš - It is raining off and on 
wiiqsiiʔiš - It is stormy 
t̓upaqƛʔiš - It is dark 

k̓ʷisaaʔiš - It is snowing 
kacaaʔiš - It is hailing 
ʔuuqumḥiʔiš - It is good weather (on the water)  

yuʔiʔiš - It is windy 
p̓išačišt - The sea is stormy 
quuxʔasʔiš - It (the ground) is icy 
kwimacyuʔiš - It is frosty 
ʔučqakʔiš - It is foggy  

To hear audio for these weather phrases, go to Hesquiaht FirstVoices and 
choose “hesquiaht” when signing up for a free account.  
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